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अठारहवाँ अध्याय 

अतीतेन अध्यायद्वयेन अभ्युदय- | इससे पिछले दो ( सोलइवें तथा 
सतरहवें ) अध्यायोंमें यह बतलाया गया 
कि अभ्युदय ( लौकिक उन्नति ) और 
निःश्रेयस (परम कल्याण ) इन दोनोंके 
साधन वैदिक यज्ञ, तप और दान आदि 
कम ही हैं, अन्य कुछ नहीं । उस 
वेदिक कर्मका सामान्य लक्षण ॐ”कार- 
से सम्बन्धित होना है । उनमे यह 
भेद है कि (वे यज्ञादिकम ) यदि 
तत्‌ और सत्‌ शब्दसे वर्णन करने 
योग्य ( उनसे सम्बन्धित ) होते हैं तो 
मोक्षके साधन होते हैं और यदि उनसे 
वर्णन करने योग्य नहीं होते तो 
सांसारिक उन्नतिके साधन हाते हैं । 
अत; जो फलकी इच्छासे रहित यज्ञादि 
कमं हैं, वे ही मोक्षके साधन हैं । उनका 
आरम्भ सचगुणकी बृद्धिसे होता है 
और सत्तगुणकी बृद्धि सात्त्रि आहार- 

के सेबनसे होती है । 
अब मोक्ष-साधनके रूपमे बताये 
हुए त्याग और संन्यासकी एकताका 
तथा त्याग और संन्यासके खरूपका 
प्रतिपादन किया जाता है । तथा 
श्रीमगवान्‌ सर्वेश्वरमें समस्त कर्मोके 


कर्तापनका अनुसन्धान करना बतलाकर 
फिर सत्व, रज और तम--इन तीनों 


निःश्रेयसःसाधनभूतं वेदिकम्‌ एव 
यज्ञतपोदानादिकं कमं, न अन्यत्‌; 
वैदिक च कर्मणः सामान्यलक्षणं 
्णवान्वयः, तत्र मोक्षाम्युदय- 
साधनयोः मेद;तत्सच्छेन्दनिर्दिश्या- 
निर्दिश्यत्वेन, मोक्षसाधनं च कमं 
फलाभिसन्धिरहितं यज्ञादिकम्‌, 
तदारम्भः च सत्तोद्रेकाद्‌ भवति, 
सच्चबृद्धि! च सा्तिकाहारसेवथा इति 
उक्तम्‌ । 

अनन्तरं मोक्षसाधनतया 
निर्दिश्योः त्यागसंन्यासयोः ऐक्यं 
त्यागस्य संन्यासस्य च अ 
भगवति सर्वेश्वरे च सर्यकमंणां 
कतत्वाचुसन्धानम्‌, सन्वरजस्तमसां 
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कार्यवर्णनेन सस्वर णखावश्योपादेय- | गुणोंके कार्यका वर्णन करके सत्त्गुण- 
को निश्चितरूपसे उपादेय बतलाते हैं, 
एवं परम पुरुषकी आराधनारूप खवर्णो- 
पुरुषाराधनभूतानां परमपुरुषग्राप्तिनि-| चित कर्म जिस प्रकारसे परम पुरुषकी 
प्राप्ति करानेवाळे होते हैं, उस 
प्रकारका, एवं सम्पूर्ण गीता-शाख्रके सार 
सिद्धान्त भक्तियोगका भी प्रतिपादन 
किया जाता है । 

वहाँ पहले त्याग और संन्यासकी 
प॒थकूता और एकताका निर्णय करवाने 
के लिये तथा दोनोंके खरूपका निर्णय 
करवानेके लिये अजुन पूछता है--- 


अजुन उवाच 
संन्यासस्य महाबाहो तत्त्वमिच्छामि वेदितुम्‌ । 
गस्य च हृषीकेश पृथक्केरिनिषूदन ॥ १ ॥ 


अजुन बोला-महाबाहो ! हृषीकेश | केशिनिषूदन ! मैं संन्यास और 
त्यागके तत्वको पृथक्‌-पृथक्‌ जानना चाहता हूँ ॥ १ ॥ 


त्वम्‌, खवर्णोचितानां कमेणां परम- 


वेतनप्रकारः कृत्स्नस्य गीताशास्रस्य 
सारार्थं भक्तियोग इति एते 


प्रतिपाद्यन्ते । 
तत्र तावत्‌ त्यागसंन्यासयो 


एथक्त्वेकत्वनि्णयाय स्वरूपनिर्णयाय 
च अजुन! एच्छति-- 


त्यागसंन्यासो हि मोक्षसाधनतया 
विहितो 

“न कर्मणा न प्रजया घनेन त्यागेनैके 
अपए्रतत्वमाबद्युः (महाना० ८।१७) 
वेदान्तविज्ञानसुनिश्चितार्थाः तंन्यास- 
योगाद्यतय/, शुद्धसत्वः | ते 
बहझलोकेषु परान्तकाले पराम्रताः 
परिसुच्यान्ते सर्वे ॥? (मु० उ० 
?ै । २ । १ ) इत्यादिषु । अस्य 


'कुछ लोग कर्मसे, प्रजासे और 
धनसे नहीं, किन्तु केवल त्यागसे 
अम्उ॒तत्वको प्राप्त हुए ।''वेदान्तविश्षान- 
के द्वारा जिनको परमार्थवस्तुका दढ 
निश्चय हो चुका है, जिनका अन्तःकरण 
सन्यास-योगके द्वारा शुद्ध हो गया 
है, वे सब सृत्युके पश्चात्‌ ब्रह्मलोकमे 
जाकर परम अम्ृतरूप होकर सवथा 
मुक्त हो जाते हैं । इत्यादि श्रुतियोंमें त्याग 
और संन्यास---ये दोनों मोक्षके साधन 
बतळाये गये हैं । इन त्याग और 
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संन्यासस्य त्यागस्य च तत्त्व याथात्म्यं | संन्यासका तत्त यथार्थं खरूप मैं 
पथ्‌ वेदितुम्‌ इच्छामि । अयम्‌ विभागपूर्वक जानना चाहता हूँ । अभिप्राय 


अभिप्रायः--किम एतौ संन्यासः | २३ है कि क्या वे संन्यास और त्याग 
शब्द पृथक्‌-पृथक्‌ अथंवाले हैं, या 


त्यागशब्दो पृथगर्थो, उत एकाथों बाधा 6 यो 7 वीर 

एव ? यदा प्रथगथो, तदा अनयो! | पृथक्‌-पृथक्‌ अर्थवाले हैं तो मैं उनका 

पथक्त्वेन खरूपं वेदितुम्‌ इच्छामि । | खरूप पृथक्‌-पृथक्‌ जानना चाहता 

एकत्वे अपि तस्य खरूपं वक्तव्यम्‌ | हुँ । यदि दोनोंकी एकता है, तो भी 

इति ॥ १ ॥ उनका स्वरूप बतलाना चाहिये ॥ १ ॥ 
—— SE 

अथ अनयोः एकम्‌ एव स्वरूपस्‌, | अब यह निर्णय करनेके लिये कि 


तत्‌ च इति नि्णेतं | इन दोनोंका एक ही स्वरूप है, और 
॥ र्‌ ह वह ऐसा है, पहले वादियांके सिद्धान्तोंका 


प्रतिपत्ति दशेयन्‌ श्रीभगवानुवाच- - | वर्णन करते हुए श्रीभगवान्‌ बोले -- 
श्रीमगवानुवा'च | 
काम्यानां कमणां न्यासं संन्यासं कवयो विदुः । 
सवेकर्मफलत्यागं प्राहुस्त्यागं विचक्षणाः ॥ २ ॥ 
श्रीभगवान्‌ बोले-कविछोग काम्य कमेकि त्यागको संन्यास समझते हैं 
और विचक्षण पुरुष सब कर्मोके फळत्यागको त्याग कहते हैं ॥ २ ॥ 
केचन विद्वांस! काम्यानां कर्मणां | कितने ही विद्वान्‌ काम्य कर्मोके 
न्यासं खरुपत्याग संन्यासं बिदुः; | 'यासको-खरूपतः त्यागो ही 
केचित्‌ च विचक्षणाः नित्यानां | ` सं समझते हैं । कितने विचक्षण 
नेमिचषिकानां काम्यानां च सवेषां |ˆ ˆ 2 RR 
त्याग शब्दका अर्थ नित्य, नेमित्तिक और 
कमंणां फलत्याग एव मो्षशाख्रेषु काम्य--इन सब कमेकि फलका त्याग 


त्यागशब्दार्थः इति प्राहः । ही है। 


गी” रा० भा० ३७... 
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तत्र शास्रीय; त्यागः काम्यकर्म- 
स्वरूपविषयः, सर्यकर्मफशविषयः, 
इति विवादं प्रदशेयन्‌ एकत्र संन्यास- 
शब्दम्‌ इतरत्र त्यागञ्चवद प्रयुक्तवान्‌} 
अतः त्यागस॑न्यासशब्दयोः एका- 


त्वम्‌ अङ्गीकृतम्‌ इति ज्ञायते । 


तथा “निश्चयं शृणु मे तत्र त्यागे 
भरतसत्तम ।॥ (१८॥४ ) इति 
त्यागशब्देन एव निर्णयवचनात्‌ । 
“नियतस्य तु संन्यासः कर्मणो नोपपद्यते | 
मोहात्तस्य परित्यागस्तामसः परि- 
कीर्तितः ॥ ( ?१८। ७ ) “भनिशमिष्टं 
मिश्रं च त्रिविधं कर्मणः फलम्‌ । 
भवत्यत्यागिनां प्रेत्य न तृ संन्यासिनां 
क्वाचित्‌ ॥ ( १८ । १२) इति 
परस्परपर्यायतादशेनात्‌ च तयोः 
एकार्थत्वं प्रतीयते, 
निश्चीयते ॥ २ ॥ 


यहाँ शास्रीय त्याग काम्य कर्मोंका 
स्वरूपतः त्याग कर देना है, या समस्त 
कमॉके फलका त्याग है, यह विवाद 
दिखाते हुए भगवानने एक जगह 
संन्यास शब्दका और दूसरी जगह 
त्याग शब्दका प्रयोग किया है । इससे 
यह समझमें आता है कि श्रीभगवानने 
संन्यास और त्याग शाब्दका एक ही 
अर्थ स्वीकार किया है । 


तथा "निश्चयं श्रण मे तत्र त्यागे 
भरतसत्तम । इस प्रकार त्याग रब्दसे ही 
उसका निर्णय करनेकी बात कही 
है । इसलिये और "नियतस्य तु संन्यासः 
कमणो नोपपद्यते । मोहात्तस्य परि- 
त्यागस्तामसः परिकीर्तितः? 'अनिष्ट- 
मिष्टं मिश्रं च त्रिविधे कमंणः फलम्‌ । 
भवत्यत्यागिनां प्रेत्य न तु संन्यासिनां 
कचित्‌ ॥' इस प्रकार दोनों शब्द 
एक-दूसरेके पर्यायरूपमें देखे जाते हैं, 


इति | इसलिये दोनोंकी एकार्थताकी प्रतीति 


निश्चित होती है ॥ २ ॥ 


त्याज्य दोषवदित्येके कर्म प्राहुर्मनीषिणः । 
यज्ञदानतपःकमे न त्याज्यमिति चापरे ॥ ३॥ 


कई बुद्धिमान्‌ कहते हैं कि कर्म दोषकी भाँति त्याज्य है और दूसरे लोग ऐसा 
कहते हैं कि यज्ञ, दान, तपरूप कम त्याज्य नहीं हैं ॥ ३ ॥ 
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एके मनीषिणः कापिला वेदिकाः 

च तन्मताबुसारिणो रागादिदोषवद्‌ 
चन्धकत्वात्‌ सर्वं यज्ञादिकं कर्म 
मुमुक्षुणा त्याञ्यम इति आहुः । अपरे 
पण्डिता यज्ञादिकं कमं न त्याञ्यम्‌ इति 


प्राहः ॥ ३ ॥ 


५ ४ ® 


कितने ही बुद्धिमान्‌---कपिळके 
मतानुयायी या उनके मतका अनुसरण 
करनेवाले वैदिक लोग यह कहते हैं 
कि रागद्वेष आदि दोषोंकी भाँति बन्धन 
करनेवाले होनेके कारण मुमुक्ष पुरुषांके 
लिये यज्ञादि सभी कर्म त्याज्य हैं । 
और दूसरे पण्डित कहते हैं कि यज्ञादि 
कमे त्याज्य नहीं हैं || ३ ॥ | 


ideas 
क 


` निश्चयं श्रृणु मे तत्र त्यागे भरतसत्तम । 
त्यागो हि पुरुषव्याघ्र त्रिविधः संप्रकीतितः ॥ ४ ॥ 
भरतकुलमे श्रेष्ठ ! पुरुषसिंह अर्जुन ! उस त्यागमें अब तू मेरा निश्चय 
सुन । क्योंकि त्याग तीन प्रकारका कहा गया है ॥ ४ ॥ 


तत्र एवं वादिविप्रतिपन्ने त्यागे 
त्यागविषर्यं निश्चयं मे. मच! 
श्रणु । त्याः क्रियमाणेषु एव 
वेदिकेषु कर्मसु फल़विषयतया, 
कर्मविषयतया, कतेत्वविषयतया च 
पूवम्‌ एव हि मया त्रिविधः संप्रकीतितः- 
“मयि सर्वाणि कर्माणि संन्यस्याध्यात्म- 
चेतसा | निराश्चीनिमंमो यूत्वा युध्यस्व 
विगतज्वरः ॥! ( २ । ३० ) इति । 

कमेजन्यं खर्गादिक फलं मम न 
स्याद्‌ इति फलत्यागः | मदीयफल- 


साधनतया मदीयम्‌ इदं कर्म इति 


इस प्रकार त्यागके विषयमं विभिन्न 
मतावळम्जी वादियांकी परस्पर-बिभिन्न 


घारणाएँ हैं; इसलिये इस “त्याग 


विषयक निश्चय ( सिद्धान्त ) को तू 
मुझसे सुन । किये जानेवाळे वेदिक 
कर्मोंका ही फलविषयक, कर्म विषयक और 
कतृत्वविषयक--ऐसे तीन प्रकारका 
त्याग मैने पहले ही इस प्रकार बतलाया 
हे. “मयि सर्वाणि कर्माणि संन्यस्या- 
ध्यात्मचेतसा ! निराशीर्निममो भूत्वा 
युध्यस्व विगतज्वरः ॥' 

कर्मसे होनेवाळे स्वगीदि फल मुझे 
न मिलें, इस भावनाका नाम फल- 
त्याग है । मेरे फळका साधन होनेसे 
यह कर्म मेरा है! इस प्रकार 
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कमेणि ममताया; परित्यागः कमे- | कमें होनेवाडी ममताका परित्याग 


५ वि 
विषयः त्यागः; सर्वेश्वरे कर्दत्वा- | के त्याग है । तथा जो सर्वेश्वर 
परमेश्वरको कर्ता समझकर अपने 


र कै 
नुसन्धानेन आत्मनः कतृतात्यागः | कर्तापनका त्याग है, वह कर्तृत्वविषयक 
कते्वविषयः त्याग! ॥ 8७ ॥ । त्याग है ॥ ४ ॥ 


विशय क्ट 


यज्ञदानतपःकर्म न त्याज्य कार्यमेव तत । 


यज्ञो दानं तपश्चैव पावनानि मनीषिणाम्‌ ॥ ५॥ 
यज्ञ, दान और तपरूप कर्म त्यागने योग्य नहीं हैं; बल्कि वे तो करने योग्य ही 

हैं ( क्योंकि ) यज्ञ, दान और तप बुद्विमानोंको भी पवित्र करनेवाले हैं ॥ ५ ॥ 
यज्ञदानतपःप्रभृति वैदिकं कमे | यज्ञ, दान और तप आदि वैदिक 
ुुक्षुणा न कदाचिद्‌ अपि त्याज्यम्‌; | कमे मुमुक्ष पुरुषोंके लिये कदापि 
अपि तु आप्रयाणाद्‌ अहरहः कार्यम्‌ | त्याज्य नहीं है म्रत्युत मरणकालपर्यन्त 


र नि नित्यप्रति कतब्य हैं | क्योकि मनीषी--- 
रव; कुतः ; यज्ञदानतपा्रस्त हर मनन करनेवाळे पुरुषोंके लिये यज्ञ, 
वर्णाश्रमसम्बन्धीनि कर्माणि मनीषिणां दान और तप आदि वर्णाश्रमसम्बन्धी 


मननशीलानां पावनानि । मननम्‌ | कर्म पवित्र करनेवाले होते हैं । मनन 
उपासनम्‌ । मुमुक्षूणां यावज्जीवम्‌ उपासनाको कहते हैं । अभिप्राय यह 
उपासनं कुर्वताम्‌ उपासननिष्पत्ति- है कि जीवनपर्यन्त उपासना करनेवाळे 


विरोधिप्राचीनकर्मवि मुमुक्ष पुरुषोंके लिये ये कर्म उपासनाकी 
नाशनानि सिद्धिके विरोधी सम्पूर्ण प्राचीन कर्मोका 
इत्यथः ॥ ५॥। नाश करनेवाले हैं ॥ ५ ॥ 


एतान्यपि तु कमोणि सङ्गं त्यकत्वा फलानि च । 


कतेव्यानीति मे पार्थ निश्चितं मतमुत्तमम्‌ ॥ ६ ॥ 
इसलिये अर्जुन ! ये कर्म भी ( उपासनाकी भाँति ही ) सङ्ग और फलोंको छोड़कर 
करने योग्य हैं । ऐसा मेरा निश्चय किया हुआ उत्तम मत है ॥ ६ ॥ 
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यसात्‌ मनीषिणां यज्ञदानतपः- | जिससे कि ये यज्ञ, दान और तप 
प्रमृतीनि पावनानि, तसाद | आदि कम मनीषी पुरुषोंको ( भी ) 


कि पवित्र करनेवाले हैं, इसलिये ये मेरे 
उपासनवद्‌ एतानि अपि यज्ञादीनि | आराधनरूप यज्ञादि कर्म भी उपासनाकी 
कर्माणि मदाराधनरूपाणि सङ्घ 


भाँति, आसक्तिको--कर्मविषयक ममता- 
कर्मणि ममतां फलानि च त्यक्त्व 


को और उसके फलोंको छोड़कर उपासना- 
अहरह आप्रयाणाद्‌ उपांसननिश्वचये 


की सिद्धिके लिये मुमुक्षु पुरुषोको 
है मरणकालपर्यन्त नित्यप्रति करने चाहिये । 

मुम्नुक्षुणां कतव्यानि इति सम निश्चितम्‌ 

उत्तमं मतम्‌ ॥ ६ ॥ 


५४६ 


यह मेरा निश्चय किया हुआ उत्तम 
मत है | ६॥ 


नियतस्य तु संन्यासः कमेणो नोपपद्यते | 
मोहात्तस्य परित्यागस्तामसः परिकीर्तितः ॥ ७ ॥ 
झाख्नियत कमका त्याग नहीं बन सकता । अतः उसका मोहसे त्याग 
करना तामस ( त्याग ) कहलाता है || ७ ॥ 
नियतस्य नित्यने मित्तिकस्य महा- 


यज्ञादेः कर्मणः संन्यासः त्यागो न 


राख्रविहित--नित्य-नेमित्तिक महा- 
यज्ञादि कर्मका संन्यास--त्याग नहीं 
बन सकता | अभिप्राय यह है कि 


उपपद्यते । शरीरयात्रापि च ते न | ळारीरयात्रापि च ते न प्रलिदधयेद- 


प्रतिद्धयेद कर्मणः॥ (२ । ८) इति शरीर- 
यात्राया एव असिद्धेः । शरीरयात्र। हि 
यज्ञशिष्टाशनेन निर्॑त्येमाना सम्यग्‌ 
ज्ञानाय प्रमवति । अन्यथा भुन्ञते ते 
त्वघं पापा” ( २। ?२ ) इति अवज्ञ- 


शिष्टाघरूपाशनाप्यायनं मनसो 
विपरीतज्ञानाय मप्रति । 


कर्मणः ॥ इस वचनके अनुसार जीवन- 
निर्वाहकी भी सफलता कर्मोके बिना 
नहीं हो सकती; क्योंकि यजसे बचे 
हुए अन्नके द्वारा किया हुआ जीवन- 
निर्वाह ही यथार्थ ज्ञानका उत्पादक 
होता है । अन्यथा “भुञ्जते ते त्वघं 
पापा/इस कथनके अनुसार यज्ञरहित 
पापरूप अन्नसे पोषण किया हुआ मन तो 
विपरीत ज्ञानका उत्पादक हो जाता है | 


“५५० 
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‘अन्नमयं हि सोम्य मनः’ ( छा० 
उ० ६।५।४ ) इति अन्नेन हि 
मन आप्पायते। “आहारणुद्धो 
सचशुत्रिः सचझुद्धी तुवा स्मृतिः । 
स्मतिठमो सवप्रन्थीनां क्िमोक्ष" 
(छा० 35० ७ | २१६ । २ ) इति 
्रह्मसाक्षात्काररूपं ज्ञानम्‌ आहार- 
शुद्धयायत्तमिति श्रूयते । तसात्‌ महा- 
यज्ञादिनित्यनेमित्तिकं कर्म आप्रया- 
णात्‌ ब्रह्मज्ञानाय एव उपादेयम्‌ इति 
तस्य त्यागो न उपपद्यते । 

एवं ज्ञानोत्पादिनः कमेणो बन्धः 
कत्वमोहात्‌ परित्यागः तामसः 
परिकीर्तितः । तमोमूलः त्यागः 
तामसः, तमःकार्याज्ञानमूलुत्वेन 
त्यागस्य तमोमूलत्वम्‌ । तमो हि 
अज्ञानस मूलम्‌ प्रमादमोहौ तमसो 
भवतोऽज्ञानमेव च ॥' ( ?४।१७) 
इति अत्र उक्तम्‌ । अज्ञानं तु ज्ञान- 
विरोथिविपरीतज्चानम्‌ । तथा च 
वक्ष्यते--“अधमं धर्मीमति या मन्यते 


तमत्चावृता । सर्वोर्थान्विपरीतांश्च बुद्धि 


सा पर्थ तामसी ॥ (१८ ३२) 
इति। अतो नित्यनेमित्तिकादेः 
कमेणः त्यागो विपरीतज्ञानमूल 
एव इत्यथः ॥ ७॥ 


— ors 


'हे सोम्य | यह मन अन्नमय है? 
इस श्रुतिके अनुसार अन्नसे ही मनका 
पोषण होता है | 'आहारकी शुद्धिसे 
अन्तःकरणकी शुद्धि होती है, अन्तः- 
करणकी झुद्धिसे स्थिर स्मृति होती है। 
स्मृतिकी स्थिरतासे समस्त बन्धनोंसे 
छुटकारा मिळता है ।' इस प्रकार श्रुतियों- 
में ब्रहमसाक्षात्काररूप ज्ञान आहारशुद्धि- 
के अधीन बतलाया गया है । इसलिये 
महायज्ञादि नित्यनेमित्तिक कर्म मरण- 
काळपर्यन्त ब्रह्मज्ञानके लिये अवश्य 
कर्तव्य हैं | अतएव उनका त्याग नहीं 
बन सकता । 

ज्ञानके उत्पादक कर्मोको इस प्रकार 
मोहसे बन्धनकारक समझकर छोड़ 
देना तामसी त्याग कहलाता है | जो 
त्याग तमोमूलक हो, वह तामस है । 
इस त्यागका मूळ तमोगुणका कार्य 
अज्ञान है, इसलिये वह तमोमूलक है । 
अज्ञानका मूल तमोगुण है; यह बात 
इस प्रकार कही है कि प्रमादमोह्ौ 
तमसो भवतोऽज्ञानमेव च ॥? ज्ञानके 
विरोधी विपरीत ज्ञानका नाम अज्ञान 
है, यह बात आगे चलकर इस प्रकार 
कही जायगी 'अधम धर्ममिति या 
मन्यते तमसावृता । सर्वोधांन विप- 
रीतांश्च बुद्धिः सा पार्थ तामसी ॥' 
अतएव यह अभिप्राय हे कि नित्य- 
नेमित्तिक आदि कर्मोका त्याग विपरीत- 
ज्ञानमूलक ही है ॥ ७ | 
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दुःखमित्येव यत्कमे 


कायकुशभयात्त्यजेत्‌ । 


स कृत्वा राजसं त्यागं नेव त्यागफलं लमेत्‌ ॥ ८ ॥ 


` ( यज्ञादि कर्म ) दुःखरूप है, ऐसा जानकर जो कोई शारीरके क्केराके 
भयसे कर्मका त्याग कर दे तो वह राजस त्याग करके त्यागके ( यथार्थ ) फलको 


कमी नहीं पाता ॥ ८ ॥ 
यद्यपि परम्परया मोक्षसाधनभूतं 


कर्म तथापि दुःखात्मकद्रव्यार्जन- 
साध्यत्वात्‌ बह्वायासरूपतया कायङघेश- 
करत्वात्‌ च मनसः अवसादकरस्‌ 
इति तद्भीत्या योगनिष्पत्तये ज्ञाना- 
भ्यास एव यतनीय इति यो महा- 
यज्ाद्याश्रमकर्भ परित्यणेत्‌; स राजसं 
रजोमूलं त्यागं कृत्वा तद्‌ अयथा 
अवखितशास्राथरुपम्‌ इति ज्ञानो- 
त्पत्तिरूपं त्यागफलं न ळमेत्‌। “अयथा- 
वत्प्रजानाति बुद्धिः सा पार्थ राजसी ॥? 
( ९८ । २? ) इति हि वक्ष्यते । 
न हि कर्मे दृश्द्वारेण 5 
हेतु; । अपि तु मगवत््सादद्वारेण ।८। 


यद्यपि कर्म परम्परासे मोक्षके साधन- 
रूप हैं, तथापि दुःखरूप द्रव्योपार्जनसे 
सिद्ध होते हैं और बहुत परिश्रमरूप . 
होनेके कारण शारीरिक क्लेश उत्पन्न 
करनेवाले हैं; अतएव मनमें विषाद पैदा 
करनेवाले हैं; इस भयसे जो पुरुष 
योगकी सिद्धिके लिये ज्ञानके अभ्यासको 
ही कर्तव्य मानकर महायज्ञादि आश्रमो- 
चित कर्मोको छोड़ देता है, वह 
राजस---रजोमूलक त्याग करके त्याग- 
के फलको यानी त्यागका वास्तविक 
फूल जो शाख्के यथार्थ अभिप्रायरूप 
ज्ञानकी उत्पत्ति है, उसको नहीं पाता । 
यह बात कहेंगे भी कि अयथावत्‌ 
प्रजानाति बुद्धिः सा पार्थं राजसी ॥' 
कर्म अपने फलके द्वारा मनकी प्रसन्नता 
( विशुद्धि ) के हेतु नहीं हैँ; बल्कि 
भगवत्कृपाके द्वारा ही मनको प्रसन्न 
( विशुद्ध ) करनेवाले हैं ॥ ८ ॥ 


6 रै | 
कार्यमित्येव यत्कमे नियतं क्रियतेऽजुन । 
सङ्गं त्यक्त्वा फलं चैव स त्यागः सात्त्विको मतः ॥ ६ ॥ 
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अर्जुन ! ( वर्णाश्रमोचित कर्म ) जो शाक्ननियत कर्म करने ही चाहिये, 
ऐसा समझकर आसक्ति और फलका त्याग करके किया जाता है, वह त्याग सात्विक 


माना गया है ॥ ९ ॥ 


नित्यनैमित्तिकमहायज्ञादि वर्णा- 
श्रमविहितं कर्म मदाराधनरूपतया 

€ 090 _ छ 
कार्य स्वयंप्रयोजनम्‌ इति मत्वा 
सङ्गं कर्मणि ममतां फलं च त्यक्त्वा 


यत्‌ क्रियते स त्यागः सात्तिको मतः 
स सचमूलः । यथावणितशाद्धार्थ- 
ज्ञानमूल इत्यरथः । 

सत्य हि यथावसितवस्तुज्ञानम्‌ 


उत्पादयति इति उक्तम्‌ स्वात- 
सञ्जायते ज्ञानम्‌? ( ?४।१७ ) इत । 
वक्ष्यते च--श्रवृत्तिं च निवृत्तिं च 
कार्याकाये मयामये । बन्धं मोक्षं च 
या वेत्ति बुद्धिः सा पार्थ सात्विकी ॥* 
(१८।३०) इति॥९॥ 


वर्णाश्रमके लिये शाख्विहित नित्य- 
नेमित्तिक और महायज्ञादि कर्म मेरे 
( श्रीमगवानूके ) आराधनरूप होनेसे 
कर्तव्य हैं यानी खयं ही प्रयोजनरूप हैं, 
ऐसा समझकर सङ्ग--कमविषयक 
ममता और फळको छोड़कर जो कर्म 
किया जाता है, ( उसमें होनेवाळा ) वह 
( ममता और फळविषयक ) त्याग 
सात्त्विक माना गया है--वह सत्त्वगुण- 
मूळक है | अभिप्राय यह है कि वह शाख्रके 
यथार्थ अर्थका ज्ञान होनेसे होता है । 

सत्त्वगुण यथार्थ वस्तुका ज्ञान उत्पन्न 
करता है, यह बात इस प्रकार कही 
भी है--'सच्वात्‌ सञ्जायते ज्ञानम्‌ ।! 
तथा फिर भी इस प्रकार कहेंगे-- 
“प्रवृत्ति च निवृत्ति च कार्याकाये 
भयामये । बन्धं मोक्षं च या वेत्ति 
बुद्धिः सा पार्थ सात्तिकी ॥? | ९ || 


8 


न द्वे्यकुरालं कमे कुशले नानुषजते । 
त्यागी सत्त्वसमाविष्टो मेधावी छिन्नसंशयः ॥ १० ॥ 


सत्त्वगुणसे व्याप्त, मेधावी और संशयरहित त्यागी पुरुष न अकुशल कर्मसे 
वेष करता है और न कुशल ( कर्म ) में राग करता है ॥ १० ॥ 


एवं सत्वसमाविष्टो मेधावी यथा- 


इस प्रकार जो सत्त्गुणसे ओत प्रोत 
मेधावी-यथार्थ तत्वको जाननेवाला और 


वख्यिततच्ञ्ञानः तत एव छिन्नसंशयः | इसी कारण जो संशयरहित हो चुका 
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कर्मणि सङ्गफलकतेत्वत्यागी न द्वि | है, ऐसा कर्मविषयक सङ्ग, फळ और 
कर्तापनका त्यागी पुरुष अकुशल कर्मसे 
द्वेष नहीं करता और कुशल कर्ममें 
अनुषजते | आसक्त नहीं होता । 

अकुशल कम अनिष्टफरम्‌, कुशलं | अनिष्ट फल देनेवाले कर्मका नाम 


कारक दि अकुशल कर्म है तथा खगे, पुत्र, पञ्च 
कम इएरूपस्रगपुत्रपश्चन्षादिफुम्‌ | ओर अनादि इष्ट फल देनेवाले कर्मका 


७ a ९ किये जानेवाळे 
स्विन्‌ कर्मणि ममतारहितत्वात्‌; | "उर कम है। इन किये ऽ 
दोनों प्रकारके कर्मॉमे वह राग-द्रेष नहीं 


त्यक्तत्रह्म व्यतिरिक्तसर्वफलत्वात, | करता; क्योंकि वह समस्त कमभि 
| ` | ममतारहित और ब्रह्मके अतिरिक्त अन्य 

सभी फलोका त्यागी एवं कर्तापनका 
प्रीतिदेपो न करोति । अनिष्टफलं | री “गी होता है। यहाँ जो अनिष्ट 
फल देनेबाळे पापकर्मोर्मे दष न वरने- 

याप॑ कर्म अन्न प्रामादिकम्‌ अमि- | की बात कही गयी' है, वह प्रमादसे 


( मूलसे ) होनेवाले कर्मोके अमिप्रायसे 
ग्रेतमू, “नाविरतो दुश्चारितात्राज्मान्तों कही गयी है। क्योंकि 'जों दुष्ट 


अकुशळं कर्म कुराले च कमेणि न 


्यक्तर्कतेत्वात्‌ च तयोः क्रियमाणयोः 


आचरणांसे विरत नहीं हुआ है, 
अशान्त है, असमाहित है ओर 
शान्तिरहिंत मनवाळा हैं, वह इस 
आत्माको विशुद्ध ज्ञानके द्वारा नहीं 
पा सकता ।' इस अकार श्रुतिमें दुष्ट 
आचरणों ( पापों ) से विरक्त न होना 
ज्ञानोत्पत्तिविरोधित्वश्रवणात्‌ । | श्नोपत्तिका विरोधी बतलाया गया हे | 

अतः कमेणि कतेस्वसङ्गफलानां इसीसे यह सिद्ध होता है कि कम- 
विषयक कर्तापन, आसक्ति और फल- 
का त्याग ही झाख्विहित त्याग है, 
कर्मखरूपत्यागः ॥ १०॥ न कि खरूपसे कर्मोका त्याग ॥ १० ॥ 


ad 


नासमाहितः । नाद्यान्तमानस्तो वापि 
अज्ञानेनैनमागुयात्‌ ॥? ( कठ० उ० 


2 । २ । २१ ) इति दुश्चरिताविरतेः 


त्यागः शाख्रीयः त्यागः न 
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तद्‌ आह -- | . इसीको कहते हैं-.. 

न हि देहभ्रता शक्यं त्यक्तुं कमोण्यशेषतः । 
यरतु कर्मफलत्यागी स त्यागीत्यभिधीयते ॥ ११॥ 
क्योंकि देहधारी ( प्राणी ) समस्त कर्मोके त्यागमें समर्थ नहीं है । इसलिये 
-जो कर्मफलका त्यागी है, वह ( यथार्थ ) त्यागी है, ऐसा कहा जाता है ॥ ११ ॥ 
न हि देहशता प्रियमाणशरीरेण | शरीरधारी प्राणीके लिये कमोंका 
कर्माणि अशेषत : त्यक्तुं शक्यम्‌ देहधार- सम्पूर्णतया त्याग संभव नहीं है; क्योंकि 
र्थानाम्‌ अशनपानादीनां तदलु- | शरीरनारणके जिये खान-पान और 
बन्धिनां च कर्मणाम्‌ अवर्जनीयत्वात्‌; उनसे सम्बन्ध रखनेवाले कर्म अनिवार्य 


तद ला कक होनेसे उनके लिये महायज्ञादिका 
तद्य च महायक्षाधनुष्ठानस्‌ अवज अनुष्ठान भी अनिवार्य है; इसलिये जो 


नीयम्‌ । यः तु तेषु महायज्ञादि- | उन महायज्ञादि कर्मोमें फलका त्यागी 
कमसु फलत्यागी स एव त्यागेनेके | हे बही त्यागी है, ऐसा-'कुछ लोम केवळ 
अएृतत्वमानशुः' (महाना० ८। १४ ) | त्यागसे ही असृतत्वको प्राप्त हुए त्यादि 
इत्यादि शास्त्रेषु त्यागी इति अभिधीयते । | शाखोमें बतलाया गया है । 

फरत्यागी इति प्रदशनाथः, | यहाँ 'फछत्यागी? कहना उपलक्षणके 


A लिये है | इसका भाव फळ, कर्तापन 
फलकतेत्वकमसङ्गानां त्यागी इति; तो । यि 
न ibs और सङ्ग--तीनोंका त्यागी है । क्योंकि 


७ eC £ 

त्रिविधः संप्रकोतित इति प्रकरणके आरम्भमें ही कह चुके हैं कि 
प्रक्रमात्‌ ॥ ११ ॥ “त्याग तीन प्रकारका कहा गया है? ॥ १ १।| 

ननु कर्माणि अग्नहोत्रदशपूर्णमास- | अमिहोत्र, दर्शपूर्णमास ओर ञ्योति- 
ज्योतिष्टामादीनि महाश््ञादीनि च | धेम आदि तथा महायज्ञादि कर्म शात्रों- 
खर्गादिफलसम्बन्धितया शास्त्रैः | में खर्गादि फल देनेवाळे बतळाये गये 
विधीयन्ते । नित्यनेमित्तिकानाम्‌ | हैं । नित्य और नैमित्तिक कमोंका 
अपि ग्राजापत्यं गृहस्थानाम्‌? ( 4० | विधान मी “ग्रहस्थोंके लिये प्राजापत्य 
पु० ?।5। २५७) इत्यादिफल- ' यक्ष कतेब्य है” इत्यादि वचनोंसे फलका 
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सम्बन्धितया एव हि चोदना | अतः | सम्बन्ध वतढाकर ही किया गया है । 
तत्फलसाधनखमावतया अवगतानां । अतः इस प्रकार फलके साधनरूयमें 


कर्मणाम्‌ अनुष्ठाने बीजावापादीनामू बतळाये हुए कर्मोका अनुष्ठान करनेसे 


इव अनभिसंहितफलस्य अपि इश- 
निष्टरूपफलसम्बन्धः अवर्जनीयः; 
अतो मोक्षत्रिरोधिफलत्वेन मुम्नक्षुणा 
न कर्म अनुष्ठेयम्‌ इति, 
आह-- 


फल न चाहनेवाळेको भी बीज बोनेपर 
फल उत्पन्न होनेकी भाँति इष्ट और 
अनिष्ट फलका प्राप्त होना अनिवार्य 
होगा । अतएव मोक्षके बिरोधी फळ 
देनेवाले होनेके कारण मुमुक्षु पुरुषोंको 


अत उत्तरम्‌ | कमै नहीं करने चाहिये, यह शङ्का 
। होती है, इसलिये इसका उत्तर देते हैं -- 


अनिष्टमिष्टं मिश्रं च त्रिविधं कर्मणः फलम्‌ । 


भवत्यत्याशिनां प्रेत्य न तु संन्यासिनां कचित्‌ ॥ १ २॥ 
इड, अनिष्ट और मिश्रित--तीन प्रकारका कर्मफल अत्यागियोंको पीछेसे 
मिळता है; परन्तु त्यागियांको कमी नहीं ( मिळता )॥ १२ ॥ 


अनिष्टं नरकादिफलम्‌, इष्टं | 


खर्गादि, मिश्रम अनिष्टसंभिन्नं पुत्र- 
पश्चन्ञादि; एतत्‌ त्रिविध कर्मणः 
फलम्‌ अत्यागिनां कवेत्वममताफल- 
त्यागरहितानां प्रेत्य भवति; प्रेत्य 
कमा नुष्ठानोत्तरकारम्‌ इत्यर्थ! । 
न तु संन्यासिनां कचित्‌ न तु कतृत्वा- 
दिपरित्यागिनां क्वचिद्‌ अपि 
मोक्षविरोधि फलं भवति । 

एतद्‌ उक्तभवति- यद्यपि अग्नि- 
होत्रमहायज्ञादीनि नित्यानि एव, 


अनि४--नरकादि, इष्ट--सखगांदि+ 
मिश्र--अनिष्ठसे युक्त पुत्र, पशु, अन्नादि- 
की प्रापिरूप ऐसा यह तीन प्रकारका कर्म- 
फल अव्यागियोंको-कतापनके अभिमान, 
ममता और फलका त्याग न करनेवाले 
पुरुषोंको पीछेसे मिळता है | यहाँ 'प्रत्य' 
शब्दका अर्थ कर्मानुष्ठानके बादका 
समय है । संन्यासियोंको कभी मी 
नहीं मिळता यानी कर्तापन और फळ 
आदिका परित्याग कर देनेवाले पुरुषोंको 
तो कभी भी मोक्षविरोधी फळ नहीं मिलत! | 
कहनेका तात्पर्यं यह होता है कि, 
यद्यपि अग्निहोत्र महायज्ञादि कमं नित्य: 
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'तथापि जीवनाधिकारकामाधिकारयो; 
इव मोक्षाधिकारे च विनियोग- 
'पृथक्त्वेन परिहियते, मोक्षविनियोगः 
च~ 'तमेतं वेदानुवचनेन बाह्मणाविवि- 
दिषान्ति यज्ञेन दानेन तपसानाञ्चकेन” 


{ ब० उ० ४।४। २२ ) इत्या- 


दिमिः इति । 
तद्‌ एवं क्रियमाणेषु एव कमसु 
'कतेत्वादिपरित्यागः शास्त्रसिद्धः 


संन्यासः; स एवं च त्याग इति 


ही हैं, तो भी जेसे जीवनके लिये और 
भोगोंके लिये उनके योग्य कर्म किये 
जाते हैं, वैसे ही मोक्षके लिये भी 
प्रथक्‌ रीतिसे इनका प्रयोग होता है । 
ऐसे इस परमात्माको ब्राह्मणलोग 
वेदाध्ययनसे, यशसे, दानसे ओर 
निष्काम तपसे जाननेकी इच्छा 
करते हैं ।? इत्यादि श्रुतियोंके द्वारा 
कर्मोंका मोक्षम प्रयोग बतळाकर उपर्युक्त 
शङ्काका परिहार किया गया है । 

ऐसा जो किये जानेवाळे कर्मोमें 
कर्तापन आदिका त्याग है, यही शाल्न- 
विहित संन्यास है और यही त्यागके 


उक्तः ॥ १२ ॥ नामसे कहा गया है ॥ १२ ॥ 


इदानीं भगवति पुरुषोत्तमे | अत्र अन्तर्यामी भगवान्‌ पुरुषोत्तममें 
अन्तर्घामिणि कतेत्वानुसंधानेन , कर्तापन मानकर अपनेमें अकर्तापनवे 
आस्मनि अकर्तृत्वानुसंधानप्रकारम्‌ | देखनेकी रीति बतलते हैं । इसीसे फल 
आह । तत एवं फलकमेणोः अपि | और कर्मोंकी ममताका त्याग भी हो 
ममतापरित्यागो भवति इति । | जाता है; क्योंकि भगवान्‌ पुरुषोत्तम 
चरमपुरुषो हि खकीयेन जीवात्मना | अपने जीवात्माओंद्वारा, अपने ही दिये 
खकीयेः च करणकलेवरप्राणे १ | इए इन्द्रिय, शरीर और प्राणोंसे अपनी 
खलीलाप्रयोजनाय कर्माणि आरभते | | ढीलाके लिये ही कर्म करवाते है। 
अतो जीगात्मगतं क्लुन्निशृत्यादिकम्‌ | इसलिये जीवात्मामें होनेवाढी क्षुधा- 
अपि फलं तत्साधनभूतं च कम | पिपासाकी निदृत्तिरूप फळ और उसके 
थरमपुरुषस्य एव-- साधनरूप कमे भी परम पुरुषक्रे ही हैं--- 

पञ्चेतानि महाबाहो कारणानि निबोध मे। 


सांख्ये कृतान्ते प्रोक्तानि सिद्धये सवेकर्मणाम्‌ ॥ १३ ॥ 
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महाबाहु अर्जुन | सब कर्मोकी सिद्धिके लिये सांख्यसिद्धान्तमें बतछाये 
हुए ये पाँच कारण तू मुझसे समझ ॥ १३ ॥ 


संख्या बुद्धि, सांख्ये कृतान्ते 
यथावश्थिततत्तविषयया वेदिकया 
बुद्ध्या अनुसंहिते निर्णये सर्वकर्मणां 
सिद्धये--उत्पत्तये प्रोक्तानि पञ्च एतानि 
कारणानि निबोध मे; मम सकाशात्‌ 
अनुसंधत्स्व । 

वैदिकी हि बुद्धिः शरीरेन्द्रिय- 
प्राणजीवात्मोपकरणं परमात्मानम्‌ 
एव कतोरम्‌ अवधारयति । 'य 
आत्मानि तिष्ठत्चात्मनोऽन्तरो यमात्मा 
न वेद, यस्यात्मा गरीरम्‌, 
आत्मानमन्तरो यमयति, स्त त 


य्‌ 


आत्मान्तर्याग्यमतः ( ज्ञू०१० ?४ । 
५ | ३२०) “अन्ताप्रविष्ट! ग्यास्ता 


संख्या नाम बुद्धिका है; अतः 
सांख्यसिद्धान्तमें यानी यथार्थ तत्तको 
विषय करनेवाली वेदिक बुद्धिके द्वारा 
विचारपूर्वक किये हुए निर्णयमें सब 
कर्मोकी सिद्धिके ल्यि--कर्मॉके होनेमें 
बतलाये हुए ये पाँच कारण हैं, उनको. 


तू मुझसे समझ । 
जो आत्मामे रहता हुआ 
आत्माकी अपेक्षा अन्तरतम है, 


जिसको आत्मा नहीं जानता, आत्मा 
जिसका शरीर है, जो आत्माके अंदर 
रहकर उसका नियमन करता है, 
बह तेरा अन्तयोमी अस्त हप आत्मा 
है।' 'वह समस्त जीवाँका शासक, 
सबका आत्मा अन्तरमै प्रविष्ट है।' 
इत्यादि श्रुतियामे शाख्रीय बुद्धि यही 
निश्चय करती है कि शरीर, इन्द्रिय, 
प्राण और जीवात्मा जिसके उपकरण हैं, 


जनानां सर्वात्मा’ (ते० आ० ३ ।|बह परमात्मा ही समस्त कर्मोका 


22 । २ ) इत्यादिषु ॥ १३॥ |कर्ताहे॥ १३ ॥ 
तदू इदम्‌ आह-- | _ इसीको कहते है-- 


अधिष्ठानं तथा कती करणं च पृथग्विधम्‌ । 
विविधाश्च पृथक्चेष्टा दैवं चेवात्र पञ्चमम्‌ ॥१४॥ 


शरीरवाङमनोभिर्यत्कमे 


प्राभते नरः। 


न्याय्यं बा विपरीतं वा पञ्चेते तस्य हेतवः ॥ १ ५॥, 


श्रीमहूगवद्वीता 


अर्जुन ! शरीर,बाणी और मनके द्वारा जो भी न्याय्य (शाख़्विहित) अथवा विपरीत 
( शात्रविरुद्ध) कर्म मनुष्य करता है, उसमें अधिष्ठान ( शरीर ), कर्ता ( जीवात्मा ), 
'पृथक्‌-पृथक्‌ प्रकारका करण ( इन्दियाँ ), विभिन्न प्रकारकी पृथक्‌-पृथक्‌ चेशएँ और 
'पाँचवाँ देव ( परमात्मा ) भी--ये पाँच ही उसके हेतु होते हैं ॥ १४-१५ ॥ 


न्याय्ये शाख्नसिद्धे विपरीते प्रति- | 


'षिद्धे वा सबंसिन कर्मणि शारीरे 
-वाचिके मानसे च पञ्च एते हेतवः । 


-अविष्ठानं शरीरम्‌, अधिष्ठीयते जीवा- 
-स्मना इति महाभूतसंघातरूपं शरीरम्‌ 
अधिष्ठानम्‌ । तथा कर्ता जीवात्मा; 
-अस्य जीवात्मनः ज्ञातृत्वं कतृत्वं च-- 
"ज्ञोऽत एव? ( ब० सू ० २।३।१८) 
“कर्ता ग्यान्नार्थक्वात” (ब० सू० २। 
रे । २२ ) इति च प्रूत्रोपपादितम्‌ । 
'करणं च प्रथमिधम वाक्पाणिपादादि- 
'पञ्चकं समनस्कं कर्मेन्द्रियम्‌, 
पृथम्विध॑ कमेनिष्पत्तो एथर्व्या- 
्यारम्‌ | विविधाः च पृथक्‌ चेश:---चेष्टा- 
शब्देन पञ्चात्मा वायुः अमिधीयते, 


शरीर, वाणी और मनसे होनेवाळे 
न्याय्य--शाख्जसिद्व, विपरीत--शाख्न- 
निषिद्ध ऐसे समस्त कर्मोके ये पाँच 
कारण हैं । अधिष्ठान नाम शरीरका 
है । यानी जो जीवात्मासे अधिष्ठित 
है, इस व्युत्पत्तिके अनुसार महामूतोंके 
संघातरूप शरीरका नाम अधिष्ठान है । 
कर्ता नाम जीवात्माका है । इस 
जीवात्माका ज्ञातापन और कतोपन 
'शोऽत एव” 'कतो शास्रार्थवत्त्वात्‌ ।' 
इन सूत्रोंसे सिद्ध किया गया है । मन- 
सहित वाणी, हाथ और पैर आदि 
पाचों कर्मेन्द्रियाँ पृथक्‌-पृथक्‌ कम करने- 
के लिये पृथकू-पृथक्‌ व्यापार करनेवाढी 
हैं, यही नाना प्रकारके करण हैं । 
विभिन्न प्रकारकी प्रथक्‌-पृथक्‌ चेष्टाएँ-- 
यहाँ वायुकी वृत्तियोके वाचक चेष्टा शब्द 
होनेसे पाँच प्रकारका प्राण-वायु विवक्षित 


| तद्वृत्तिवाचिना श्रीरेन्द्रियधारकस्य है | अभिप्राय यह है कि यहाँ शरीर 


'ग्राणापानादिभेदभिन्वय वायोः 
'पञ्चात्मनो विविधा च चेष्टा विविधा 
र्तिः | दैवं च एव अत्र पञ्चमम्‌, अत्र 
-्कर्महेतुकलापे दैवं पञ्चमम्‌ परमातमा 


और इन्द्रियोंको धारण करनेवाले प्राण, 
अपान आदि पाँच प्रकारोमें विभक्त 
वायुकी विविध वृत्तियोंका नाम विविध 
चेष्टा है । इन कर्मकारणोंकी गणनामें 
देव पाँचवाँ कारण है | यानी अन्तर्यामी 
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अन्तयोमी कमेनिष्पत्त प्रधानहेतुः 
इति अर्थः उक्तं हि "सर्वस्य चाहं हृदि 
सात्रिविष्टो मत्तः स्मृतिज्ञातमपोहृनं च ।” 
(१५ । ?५ ) इति | वक्ष्यति च-- 
“इश्वरः सर्वभूतानां हृद्देगेरर्जुन तिष्ठति । 
आमयन्‌ सर्वभूतानि यन्त्रारूढानि 
मायया ॥ ( ¢८।६१ ) इति । 

परमात्मायत्तं च जीवात्मनः 
कतृत्वम्‌--'पराततु तच्छ्रुतेः ( ब० 
सू० १। ३।४१ ) इति उपपादितम्‌ | 

ननु एवं परमात्मायत्ते 


जीवात्मनः कतेत्वे जीवात्मा कमंणि 


अनियोज्यो भवति इति बिधिनिषेध- 
शा्राणि अनर्थकानि स्युः । 

इद्म्‌ अपि चाद्यं सूत्रकारेण एव 
परिहतम्‌ । “इतप्रयलापेक्षस्तु विहित- 
प्रतिषिद्धावेयध्यादिम्य! ( ब० सू० 
२।३।४२ ) इति | 

एतद्‌ उक्त भवति--परमात्मना 


दत्तेः तदाधारे; च करणकलेवरा- 
दिमिः तदाहितशक्तिमिः खयं च 
जीवात्मा तदाधारः तदाहितशक्तिः 


सन्‌ कर्मनिष्पत्तये स्वेच्छया करणा- 


५५५९ 
परमात्मा कर्मनिष्पत्तिका प्रधान कारण 
है । यह कहा भी है--“सवंस्य चाह 
हदि सन्निविष्टो मत्तः स्सृतिज्षानमपो- 
हनं च ।' तथा आगे भी कहेंगे -- 
इश्वरः सर्वभूतानां हद्देरो5जुन 
तिष्ठति । श्रामयन्‌ सरवंभूतानि 
यन्त्रारूहानि मायया ॥ 

जीवात्माका कर्तापत परमात्माके 
अधीन है, यह बात "परात्तु तच्छुतेः 
इस सून्रमें सिद्ध की गयी है । 

राङ्का--इस प्रकार जीवात्माका 
कर्तापन परमात्माके अधीन होनेसे 
जीवात्माको कमे करनेके लिये कहना 
नहीं बन सकेगा, ऐसी स्थिंतिमें विधि- 
निषेधके बोधक शास्त्र व्यथे हो जायँगे : 

उत्तर-इस शङ्काका परिहार भी 
'कृतप्रयत्नापेक्षस्तु यिहितप्रतिषिद्धा- 
वेयथ्योदिभ्यः? इस सूत्रके द्वारा 
सूत्रकारने ही कर दिया है । 

कहनेका अभिप्राय यह है कि 
जीवात्मा परमात्माके दिये हुए और 
उसीके आधारपर स्थित हुए इन्द्रिय 
और शरीर आदिके द्वारा और उस 
परमात्माकी दी हुई शक्तियोंके द्वारा 
कर्म करता है। तथा वह खयं भी 
परमात्माके अधीन और उसके द्वारा दी 
हुई शक्तिसे युक्त होकर अपनी इच्छासे 
कर्म-निष्पत्तिके लिये इन्द्रिय आदि 


५६० 


श्रीमहूगबद्वीता 


यविष्ठानाकारं प्रयत्नं च आरभते; 


तदन्तः अवस्थितः परमात्मा 
खानुमतिदानेन तं प्रवतेथति इति 
जीवस्य अपि खबुद्धथा एव प्रवृत्ति- 
हेतुत्वम्‌ अस्ति। यथा गुरुतरशिला- 
महीरुहादिचलनादिफलप्रवृत्तिपु बहु- 
पुरुषसाध्यासु बहूनां हेतुत्वं विधि- 


निषेधभाक्त्वं च इति ॥ १४-१५ 


अधिष्ठानोंकी चेशरूप प्रयत्न करता रहता 
है । इस प्रकार उस जीवात्माके अंदर 
स्थित हुआ परमात्मा अपनी अनुमति 
प्रदान करके उसे प्रदत्त करता है, 
इसलिये परमात्माका और अपनी बुद्धिसे 
प्रवृत्त होनेके कारण जीवात्माका भी 
कर्मप्रवृत्तिका कारण होना सिद्ध होता 
है । जैसे बइत-से पुरुषोंके द्वारा सिद्ध 
होने योग्य बड़ी भारी शिळा या पर्वत 
आदिको हिलळानेके कार्यमें बहुत-से 
मिलकर ही उसके कारण होते हैं और 
बहुत-से ही विधिनिषेधके अधिकारी 
भी होते हैं ॥ १४-१५ ॥ 


हि की कळ. 
तत्रेबं सति कतोरमात्मानं केवलं ठु यः। 
पञ्यत्यकृतबुद्धित्वा्नञ स पश्यति दुर्मतिः ॥ १ ६॥ 


वहाँ ऐसा होनेपर मी फिर जो केवळ आत्माको ही कर्ता देखता है, वह 
ढुष्टबुद्धि अकृतबुद्धि होनेके कारण ( यथार्थ ) नहीं देख पाता है ॥ १६ ॥ 


एवं वस्तुतः परमात्मानुमतिपूर्वके 
जीवात्मनः कतृत्वे सति तत्र कर्मणि 
केवलम्‌ आत्मानम्‌ एव कर्तारं यः पश्यति, 
स दुर्मतिः बिप्रीतमतिः, अकृतबुद्धि- 
खात्‌-अनिष्पन्नयथाव थितवस्तु- 
बुद्धित्वात्‌ न पस्यति न यथावस्थितं 
कतार पश्यति ॥ १६ ॥ 


इस प्रकार वस्तुतः उन-उन कर्मोमें 
परमात्माकी अनुमतिसे जीवात्माका 
कतापन होनेपर भी जो केवल जीवात्मा- 
को ही कर्ता देखता है, वह ढुष्ट- 
बुद्धि--विपरीत बुद्धिवाला है और 
वस्तुके यथार्थ स्वरूपको समझनेकी 
बुद्धिसे रहित होनेके कारण वह यथार्थ 
कर्ताको नहीं देख पाता-नहीं समझ 


पाता है ॥ १६॥ 


PR CS nied 
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HE WN 


यस्य नाहंकृतो भावो बुद्धिर्यस्य न लिप्यते । 


हत्वापि स इमाछोकान्न हन्ति न निबध्यते ॥१७॥ 


जिसका मैं कता हूँ ऐसा भाव नहीं है (और) जिसकी बुद्धि लिप्त नहीं होती, 
वह इन लोकोंको मारकर भी न तो मारता है और न बन्धनको ही प्राप्त होता है | १७ ॥ 


परमपुरुषकतेत्वानुसन्धानेन यस्य 
भाव: कतृत्वविशेषविषयो मनोवृत्ति- 
विशेषो न अहंकृतो न अहममिमान- 
कृतः “अहं करोमि’ इति ज्ञानं यस्य 
न विद्यते इत्यर्थः | बुद्धिः यस्य न 
लिप्यते, असिन्‌ कमेणि मम कतुत्वा- 
भावाद्‌ एतत्‌ फलं न मया संबध्यते, 
न च मदीयम्‌ इदं कमं इति यस्य 
बुद्धिः जायते इत्यरथः । स इमान्‌ लोकान्‌ 
युद्धे हत्वाअपि तात्‌ न निहन्ति न 
केवलं भीष्मादीन्‌ इत्यर्थः । ततः 
तेन युद्धाख्येन कमंणा न निबध्यते, 
तत्फलं न अनुभवति इत्यर्थः ॥१७॥ 


परमपुरुषमं कर्तापन समझ लेनेके 
कारण जिसकी भावना---कर्ताविषयक 
मनोवृत्ति 'में करता हूँ? इस अभिमानसे 
निर्माण नहीं हुई है । अभिप्राय यह 
है कि जिसके मनमें “मैं करता हूँ? ऐसा 
भाव नहीं है तथा जिसकी बुद्धि लिप्त 
नहीं होती यानी जिसकी ऐसी बुद्धि हो 
गयी है कि “इस कर्ममे मेरा कर्तापन 
न रहनेके कारण इसके फळसे मेरा 
कोई सम्बन्ध नहीं है और यह कर्म भी 
मेरा नहीं है? वह पुरुष भीष्मादिको ही 
नहीं, इन सब छोगोंको मारकर भी 
वास्तवमें उनको नहीं मारता और इसी 
कारण युद्धरूप कमसे नहीं बँधता अर्थात्‌ 
उसके फलको नहीं भोगता ॥१७॥ 


ornare Rr serra 


सवम्‌ इदम्‌ अकतत्वा्नुसन्धानं 
सच्तवगुणवृद्धया एव मवति इति 
सस्वरस्य उपादेयताज्ञापनाय कर्मणि 


सत््तादिगुणकृतं वेषम्यं प्रपञ्चयिष्यन्‌ 


कर्मचोदनाप्रकारं तावद्‌ आह-- 
ज्ञानं ज्ञेयं परिज्ञाता 
करणं करम कतेंति 


गी० रा» भार ३६०- 


यह अपनेमें अकतीपन देखना आदि 
सब सत््तगुणकी बृद्धिसे ही होता है, अत: 
सत्तगुणकी उपादेयता जनानेके लिये 
कर्मोमें सत्तादि गुर्णाके कारण होनेत्राली 
विषमताका विस्तार करनेकी इच्छासे 
पहले कमेचोदनाकी रीति बतलते है-- 


त्रिविधा कर्मचोदना । 
त्रिविधः कर्मसंग्रहः १ ८॥ 
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ज्ञान, ज्ञेय और परिज्ञाता, तीन प्रकारकी कर्मचोदना है । और करण, कर्म 
तथा कर्ता---यहृ तीन प्रकारका कमसंग्रह है ॥ १८॥ 


जानं कतेव्यकमविषययं ज्ञानम्‌, शेयं 
च कर्तव्यं कर्म, परिज्ञाता तस्य बोद्धा 
इति त्रिविधा कर्मचोदना; बोधबोद्रव्य- 
बोद्ध्युक्तो ज्योतिष्टोमादिकमेविधिः 
इत्यर्थः । तत्र बोद्धव्यरूपं कर्म 
त्रिविधं संगृह्यते करणं कर्म कर्ता इति | 
करणं साधनभूतं द्रव्यादिकम्‌, कमं 
कर्ता 


यागादिकम्‌, अनुष्ठाता 


इति ॥ १८॥। 


——— mC Giessen 


कर्तव्यकमेविषयक जानकारीका नाम 
ज्ञान है, कर्तव्यकर्म ही ज्ञेय है और 
उसको जाननेवाला परिज्ञाता है । यह 
तीन प्रकारकी कमंचोदना है । ( शाख्न- 
के विधिवाक्योंका नाम चोदना है) 
अभिप्राय यह है कि ज्योतिष्टोम आदि 
कर्मकी विधि ज्ञान, जेय और ज्ञातासे 
युक्त है | उनमें जो ज्ञेयरूप कम है, 
वह करण, कर्म और कर्ता ऐसे तीन 


| प्रकारसे संगृहीत है । साधनमूत द्रध्यादि- 


का नाम करण है | यज्ञ आदिका नाम 
कर्म है और करनेवालेका नाम कर्ता 
द्‌ | 

हैं ॥ १८॥ 


ज्ञानं कमं च कतो च त्रिधैव गुणभेदतः । 


प्रोच्यते गुणसंख्याने यथावच्छुणु तान्यपि ॥१६॥ 
ज्ञान, कमे और कर्ता गुणसंख्यानमें गुणभेदसे तीन प्रकारके ही कहे गये 
हैं । उनको भी तू यथार्थरूपमें ( मुझसे ) सुन ॥ १९ ॥ 


७ ७ ७ 
कतेव्यकमंबिषयं ज्ञानम, अनुष्ठी- 
९ € 
यमानं च कम तस्थाचुष्ठाता च 


कतेव्यकर्मविषयक ज्ञान, किये जाने- 
वाला कमे और उसको करनेवाला कतां 


सस्वादिगुणमेदतः त्रिधा एव प्रोच्यते | | ये सब गुणोंके कार्योकी गणना करते 


गुणसंख्याने गुणकायंगणने यथावतश्वणु 


समय सत्तादि गुणोंके भेदसे तीन-तीन 
प्रकारके कहे गये हैं । तू उन गुणोंके 


तानि अपि--तानि गुणतो भिन्नानि कारण अळग-अळग किये जानेवाले 
ज्ञानादीनि यथावत्‌ शृणु ॥ १९॥ 'ज्ञानादिको यथार्थरूपमें सुन ॥ १९॥ 
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सवभूतेषु येनेकं भावमव्ययमीक्षते । 
अविभक्तं विभक्तेषु तञ्ज्ञानं विदि सात्त्विकम्‌ ॥२०॥ 

जिस ( ज्ञान ) से सब विभक्त भूतोमें एक अविभक्त अविनाशी भावको 
देखता है, उस ज्ञानको तू सात्विक जान २० | 
ब्राह्मणधृत्रियत्रह्मचारिगृह्यादि- | ब्राह्मण, क्षत्रिय, ब्रह्मचारी, गृहस्थ 
रूपेण विभक्तेषु सर्वेषु मूतेषकर्माधि- | आदिके रूपमें विभक्त हुए सम्पूर्ण 
कारिषु येन ज्ञानेन एकाकारम्‌ कर्माधिकारी प्राणियोंमें जिस 'ज्ञान'के 
व्यालय आ `| द्वारा ( योगी ) एक ही प्रकारका आत्मभाव 
आत्माख्यं भावं तत्र आपि अविभक्तं 


र देखता है, वहाँ भी त्राण आदि अनेक 
ब्राह्मणत्वाधनेकाकारेष अपि भूतेषु | आकारवाले और छोटे-बढ़े आदि विभागें- 


सितदीर्घादिविमागवत्सु ज्ञानेकाकारं | से युक्त सब प्राणियांमें ज्ञानाकार आत्मा- 
आत्मानं विमागरहितस्‌ । अव्ययं | को विमागरहित देखता है तथा नाशवान्‌ 
व्यय खमावेषु अपि ब्राह्मणादि शरी रेषु खभाववाले ब्राह्मणादि शरीरोंम नाश- 
अव्ययम अविकृतं फलादिसङ्गानह रहित देखता है तथा कमाधिकारक समय 

कं ` | विकाररहित---फळ॒ आदिके संगसे 
च कर्माधिकारवेठायाम्‌ ईक्षते, तत्‌ | निर्लेप देखता है, उस ज्ञानको तू 


ज्ञानं सात्तिकं विद्धि ॥ २०॥ सात्विक जान ॥ २० ॥ 
——— TE 


पृथक्त्वेन तु यञ्ज्ञानं नानाभावान्पृथग्विधान्‌ । 


वेत्ति सर्वेषु भूतेषु तञ्ज्ञानं विडि राजसम्‌ ॥२१॥ 
परन्तु जो ज्ञान पृथक्‌-पृथक्‌ आकारके कारण सब भूतोंमें विभिन्‍न प्रकारके 
पृथक्‌-पृथक्‌ भावोंको जानता है, उस ज्ञानको तू राजस जान ॥ २१ ॥ 
सर्वेषु भूतेषु ब्राह्मणादिषु ब्राह्मणा- | जो 'क्षान' त्राण आदि समस्त 


याकारपथक्लेन आत्माख्यात्‌ अपि | पराणियेगिं आह्मण आदि इयन्‌ क्‌ 
र ` | आकारके कारण तथा छोटे बडे रूपके 
मावान्‌ नानाभूताच्‌ सितदीर्घादिप्रथ- | कारण आत्मरूप भावोंको विभिन्न प्रकार- 


कत्वेन च प्रथम्िधान फलादिसंयोग- | के देखता है तथा कर्माधिकारके समय 
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योग्यान्‌ कर्माधिकारवेलायां यद्‌ ज्ञानं | फल आदिके साथ उनका सम्बन्ध 


समझता है उस ज्ञानको तू राजस 


वत्ति तत्‌ ज्ञानं राजसं विद्धि ॥ २१॥ ¦ जान ॥ २१ ॥ 
छ 
यत्तु कृत्खबदेकस्मिन्काये सक्तमहेठुकम्‌ । 


CQ क 
अतत्त्वाथवदल्प च 


तत्तामसमुदाहृतम्‌ ॥ २ २॥ 


जो ज्ञान एक कार्यमें पूर्ण फल्वालेके समान आसक्त हो, तथा हेतुसे रहित, 
मिथ्या वस्तुको विषय करनेवाला और अल्प हो वह (ज्ञान ) तामस कहलाता हे ॥२२॥ 


यत्‌ तु ज्ञानम्‌ एकस्मिन्‌ कार्ये एक- 
सिन्‌ कर्तव्ये कर्मणि प्रेतभूतगणादया- 


राधनरूपे अत्यल्पफले इत्लफूलवत्‌ 


सक्तम्‌, अहेतुकं वस्तुतः तु अकृत्ख- 
फलवत्तया -तथाविधसङ्गहेतुरहितम्‌} 
अतत्ार्थवत्‌ पूर्ववद्‌ एव आत्मनि 
पृथक्त्वादियुक्ततया मिथ्याभूताथं 
विषयम्‌, अत्यल्पफलं च प्रेतभूताद्या- 
राधनरूपविषयत्वादू अल्पं च, तद्‌ 
ज्ञानं तामसम्‌ उदाहृतम्‌ ॥ २२ ॥ 


“जो “ज्ञान किसी एक कार्यमें-- 
प्रत-मूतादिकी आराधनारूप अत्यन्त 
तुच्छ फल देनेवाले किसी एक कतव्य- 
कमेमें पूर्ण फलवालेके सदश आसक्त 
हो जाता है, तथा वस्तुतः वह कमे 
पूर्ण फळत्राला न होनेके कारण जो 
चेसी आसक्तिके हेतुसे रहित है; 
एवं जो पहलेकी भाँति ही आत्मामें 
प्रथकता आदि भावोंसे युक्त होनेके 
कारण यथाथ तत्त्वसे रहित मिथ्या अथको 
विषय करनेवाला है और अल्प है यानी 
जो प्रेतादिकी आराधनाके बिषयका 
ज्ञान होनेके कारण अत्यन्त तुच्छ फल 
देनेवाला है, ऐसे ज्ञानको तामस कहा 
गया है ॥ २२ ॥ ` 


एवं क्ेव्यकर्मविषयज्ञानस्य 


अधिकारवेलायाम्‌ अधिकार्यंशेन 


इस प्रकार कर्माधिकारके समय 
कर्तव्यकर्मविषयक ज्ञानके अघिकारीकी 


भावनाके अनुसार गुणोंके कारण 
होनेवाले तीन प्रकारके भेद बतलाकर 
अब किये जानेवाळे कर्मके गुर्णोके द्वारा 
होनेवाळे तीन भेद बतळाते है-- 


गुणतः त्रैविध्यम्‌ उक्त्वा अनुष्ठेयस्य 


कमणो गुणतः त्रैविध्यम्‌ आह-- 


५ 
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नियतं सङ्गरहितमरागद्वेषतः कृतम्‌ । 
अफलप्रेप्युना कमे यत्तत्सात्त्विकमुच्यते ॥ २३॥ 
जो शाखनियत (कर्म ) कर्तापनके सम्बन्धसे रहित, बिना राग-देषके और फल 
न चाहनेवाळे पुरुषके द्वारा किया जाता है, वह सात्विक कहलाता है || २३॥ 
नियतं स्ववर्णाश्रमोचितं सद्भरहितं | जो कर्म अपने वर्णाश्रमके अनुकूल 
शास्रविहित हो, कर्तान आदिके 
| सम्बन्धसे रहित हो, बिना राग-देषके 
कीर्तिरागाद्‌ अकीतिंद्वेषात्‌ च न | किया गया हो यानी कीर्तिमे राग और 
९ | अकीतिंमे द्वेष करके न किया गया हो, 
केतम्‌, अदम्भेन केतम्‌ इत्यथ; बिना दम्मके किया गया हो तथा 
. अफलप्रेप्पुना अफलामिसन्धिना कार्य | फठामिसन्धिसे रहित पुरुषके द्वारा 
इति एव कृतं यत्‌ कर्म तत्‌ सात्तिकम्‌ | कर्तव्य समझकर किया गया हो, वह 
उच्यते ॥ २३ ॥ सात्त्विक कहलाता है॥ २३ ॥ 
~ 


यत्तु कामेप्सुना कमे साहंकारेण बा पुनः । 


क्रियते बहुलायासं तद्राजसमुदाहृतम्‌ ॥ २४॥ 

परन्तु जो कम फलाकाङ्की पुरुषके द्वारा अहङ्कारके साथ और बहुत प्रयाससे 

किया जाता है, वह राजस कहलाता है ॥ २४ ॥ षा 
यत्‌ तु पुनः कामेप्पुना फलप्रेप्सुना | यहाँ “वा! शब्द “चः के अथमें 

| _. ८ | आया है। इसके सिवा जो अत्यन्त प्रयाससे 
साहंकारेण वा, वाशब्दः चार्थे,कतेत्वा- | युक्त कर्म भोगकामी--फलाकाह्ली और . 
| न अहंकारयुक्त पुरुषके द्वारा यानी कर्तापन- 
मिमानवुक्तेन च, बहरात यत्‌ कम के अमिमानसे युक्त पुरुषके द्वारा किया 
क्रियते, तत्‌ राजसम्‌--*बहुलायासम्‌ | जाता है, वह राजस है । अभिप्राय यह 
2. १ है कि अत्यन्त प्रयाससे होनेवाळा यह कर्म 
इद कमं मया एव क्रियते' इत्येबंरूपा- मुझसे ही किया जा सकता है; इस 
भिमानयुक्तेन यत्‌ कर्म क्रियते तद्‌ प्रकारके अभिमानसे युक्त मनुष्यके द्वारा जो 


राजसम हत्यर्थः ॥ २४॥ कर्म किया जाता है, वह राजस है ॥२४॥ 


I छी 


कर्तृत्वादिसङ्गरहितम्‌, अरागद्वेषतः कृतं 
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अनुबन्धं क्षयं हिसामनवेक्ष्य च पौरुषम्‌ । 
मोहादारभ्यते कर्म यत्तत्तामसमुच्यते ॥ २५॥ 
अनुबन्ध, क्षय, हिंसा और पौरुषको न॑ देखकर जो कर्म मोहसे आरम्भ 
किया जाता है, वह तामस कहलाता है॥ २५ ॥ 


कृते कमणि अनुबद्वचमानं दुःखम्‌ कर्म करनेपर उसके पश्चात्‌ होने- 

७. „~ > | बाळे दुःखका नाम अचुबन्ध है । कर्म- 

ब्ध $ $ ण्‌ प्‌ = च) _ 

अनुबन्धः, क्षयः कमेणि क्रियमाण | करनेसे होनेवाले धननाशका नाम क्षय 
अर्थविनाशः, हिंसा तत्र प्राणिपीडा, | है । कर्ममे प्राणियोंको जो पीड़ा पहुँचती 
वोरुषम्‌ आत्मनः कर्मसमापनसाम- oo दिसा है । कर्मको 
र So al पूर्ण करनेके अपने सामथ्येका नाम 
थ्यम्‌, एतानि अनवेक्य आविश्र्य | पोरुष है । जो कर्म इन सबका विचार 
मोहात्‌ परमपुरुषकतेत्वाज्ञानाद्‌ यतू | न करके मोहपूरवेक यानी परमपुरुष ही 


आर्य आरम्यते क्रते, तत. तामसम्‌ सब कर्मका कती है-इस तत्वको समझे 
बिना आरम्भ किया जाता हैं, वह 


उच्यते || २५ || तामस कहलाता है ॥ २५॥ 


--*ब Y > हक ४१७: 

मक्तसड़ी5नहंवादी घृत्युत्साहसमन्वितः । 
सिङ्यसिङयोनिरविकारः कतो सात्विक उच्यते ॥ २६॥ 
` कळासक्तिरहित, अनहंवादी, इति और उत्साहसे युक्त तथा सिद्धि और 

असिद्धि निर्विकार रहनेवाळा कर्ता सात्विक कहलाता है॥ २६ ॥ 

मुक्तसङ्गः फलसङ्गरहितः, अनह- जो कर्ता मुक्तसङ्ग--फलासक्तिसे 
| रहित है, अनहंवादी--कतोपनके 
वादी कर्वेखामिमानरहित;; दृत्युत्साह- | अभिमानसे रहित हे, तथा धृति और 
८ | उस्साहसे युक्त है । आरम्भ किये हुए 
तमन्वितः, आरब्धे कर्मणि यावत्कमे- | कर्ममें कर्मके पूरे होनेतक आनेवाले 
अनिवार्य ढुःखोंको सहन करनेका नाम 
धृति है और चित्तमें सर्वदा सुकूर्ति 


उत्साहः उद्यक्तवेतस्त्वम्‌) ताभ्यां | रहनेका नाम उता है । माव यह है कि 


समाप्त्यवर्नीयदुःखधारणं इतिः) 
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समन्वितः} सिद्धयसिद्धयोः निर्विकारः | जो कर्ता इन दोनों गुर्णोसे भी युक्त है एवं 
ले क युद्धादि कर्ममे और उसके सहायकरूप 
युद्धादौ कमणि तदुपकरणभूतद्रव्या- | दव्योपार्जनादि कमें होनेवाली सिद्धिः 


उनादिए च सिद्धयसिङ्योः अवि- असिद्धियांम जिसका चित्त विकृत नही 
होता, ऐसा निर्विकार कता सात्विक 


कृतचित्तः कर्ता सात्विक उच्यते || २६॥। ' कहलाता है ॥ २६ ॥ 
-7-*०-७९७-०---- 
र 0 %:_ हिंसा 
रागी करमफलप्रेप्पुलुंब्धो हिंसात्मकोऽशुचिः । 
हषेशोकान्वितः कती राजसः परिकीतितः ॥ २७॥ 
रागी, कर्मफल चाहनेवाला, लोभी, हिंसात्मक, अपवित्र और हष-शोकसे युक्त 
कर्ता राजस कहलाता है ॥ २७॥ 
रागी यज्ञोऽथी, कर्मफलप्रेप्सु: कमें- | जो कर्ता रागी--यश चाहनेवाळा, 
कर्मफलाकाड्ली-कर्मफलकी इच्छा करने- 
बाळा, छोभी--कर्मकी सफलताके लिये 
स्वभावरहित!; हिंसात्मकः परान्‌ | आवश्यक द्रव्यव्यय न करनेके खभाववाला, 
पीडयित्वा तैः कर्म कुर्वाणः, अशुचिः | हिंसक दूसरोंको पीड़ा पहुँचाकर उनके 


© ~ ~ Co पी कक. 

पेरि हृ साथ कम करनेवाळा,अशुचि-कमके लिये 
[पेक्षितशुद्िरहित।'हर्षशोकान्वित: व 

कमावत्या! आवश्यक पि रहित, और युद्धादि 


युद्धादो कमणि जयादिसिद्धय- | कमेमि विजय-पराजयरूप सिद्धि और 
सिद्भचोः हषशोकान्वितः कर्ता राजसः | असिद्विमे होनेवाले हर्ष-शोकसे युक्त है, 
परिकीर्तितः ॥ २७॥ ऐसा कर्ता राजस कहा गया है।। २७ ॥ 
लीक 
अयुक्तः प्राकृतः स्तब्धः शठो नेष्कृतिको5लसः । 
बिषादी दीघेसूत्री च कती तामस उच्यते ॥ २८॥ 
अयुक्त, वियारहिंत, स्तब्घ, शठ, वञ्चक) आळसी; विषादी और दीर्घसूत्री 
कर्ता तामस कहलाता है ॥ २८ ॥ 


फलार्थी, ब्म: कमपेक्षित द्रव्यव्यय- 


५६८ 
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अयुक्तः शाख्रीयकमोयोग्यः वि- 
कर्मस्थः, प्राकृतः अनघिगतविद्यः, 
सन्धः अनारम्भशीलः, शठः अभि- 
चारादिकर्मरुचिः, नेष्कृतिकः वञ्चन- 
परः, अडसः आरब्धेषु अपि कमसु 
मन्दप्रवृत्तिः । विषादी अतिमात्राव- 
सादशीलः, दीर्षसूत्री अभिचारादि- 
कर्म कुर्वन्‌ परेषु दीर्षकालवर्त्यनर्थ- 
पर्यालोच्ननशीलः, एवंभूतो यः कर्ता 


स॒ तामसः ॥ २८॥ 


जो अयुक्त--राख्नीय कर्मके अयोग्य 
पाप-क्रमेमि नियुक्त है, प्राकृत है-- 
जिसने विद्या ग्राप्त नहीं की है, जो 
स्तन्ध--कमंका आरम्म न करनेके 
खमाववाला है, राठ---मारण-उच्चाटनादि 
कमेमिं रुचिवाला है, नेष्कृतिक--धोखा 
देने या ठगनेमें लगा है, आलसी--- 
आरम्भ किये हुए कर्मम भी बहुत थोड़ा 
चित्त देनेवाला है, विषादी--अत्यघिक 
शोकमें डूबा रहता है और दीर्घसूत्री-- 
अभिचारादि कर्म करके दूसरोंके लिये 
दीर्घकालतक रहनेवाले अनर्थका विचार 
करनेवाला है, जो ऐसा कर्ता है वह तामस 
कहा गंया है ॥ २८ ॥ 


एवं कतेव्यकमे विषयज्ञाने कर्तव्ये 


च कमेणि अनुष्ठातरि च गुणतः 


त्रैविध्यम्‌ उक्तम्‌, इदानीं सर्वतत्तव- 


` सर्वपुरुषाथनिश्रयरूपाया बुद्धेः इतेः 


च गुणतः त्रेविष्यम्‌ आह-- 
बुडेभेदं धृतेश्चैव 
प्रोच्यमानमशेषेण 


इस प्रकार कर्तव्यकर्मविषयक ज्ञान, 
कर्तव्य कर्म और उसका करनेवाल!-- 
इन तीनके :गुणोंके कारण होनेवाळे 
तीन-तीन भेद बतलाये गये। अब 
सम्पूर्ण तत्व और समस्त पुरुषार्थकी 
निश्चयूपा जो बुद्धि है, उसके और 
धृतिके गुणांके कारण होनेवाळे तीन 
भेद बतळाते है-- 


गुणतस्त्रिविधं श्रृणु । 
पृथक्त्वेन 


धनंजय ॥ २६ ॥ 


धनंजय .! बुद्धि और घृतिके भेद भी जो गुणभेदसे तीन प्रकारके हैं, मेरे 
द्वारा प्रयक्‌-पृथक्‌ कहे हुए तू सुन ॥ २९ ॥ 
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बुद्धिः विवेकपूवेकं निश्चयरूपं | विवेकपूर्वक होनेवाले निश्चयरूप 

ज्ञानम्‌, धृतिः आरब्धायाः क्रियायाः | शनका नाम बुद्धि है | आरम्भ की हुई 

विभोपनिपाते अपि विधारणसाम- मक हाक आवीन 0 
न विधं शाक्तका 

यम्‌, तयोः स्वादिगुणतः त्रि MUSE 


क आवक. आड 


मेदं पृथक्त्वेन प्रोच्यमान यथावत्‌ *णु 
॥ २९ ॥ 


दोनोंके सत्त्वादि गुणोंसे होनेवाले तीन- 
तीन भेद मेरेद्वारा परथक्‌-पृथक कहे हुए 


ठीक-ठीक सुन ॥ २९ || 


प्रवृत्ति च निवृत्ति च कायोकार्ये भयाभये ! 
बन्धं मोक्षं च या वेत्ति बुद्धिः सा पाथ सात्त्विकी ॥३०॥ 


प्रवृत्ति और निवृत्ति, कार्य और अकार्य, भयं और अभय तथा बन्ध और 
मोक्ष इन सबको जो बुद्धि जानती है, पार्थ ! वह बुद्धि सात्तिकी है || ३३ || 


प्रवृत्ति! अभ्युदयसाधनभूतो 
घर्मः, निवृत्ति; मोक्षसाधनभूतो धर्मः, 
तो उभो यथावस्थितौ या बुद्धि: वेत्ति; 
कार्याकायें सवर्णानां प्रवृत्तिनिवृत्ति- 
धर्मयोः अन्यतरनिष्ठानां देशकाला- 
वस्याविशेषेषु “इदं कायम्‌ इदम्‌ 
अकार्यम्‌? इति च या वेत्ति; भयाभये 
शास्त्रात निदृत्तिः भयस्थानं तदनु- 
वृत्तिः अमयस्थानं बन्धं मोक्षं च 
संसारयाथात्म्यं तद्विगमयाथात्म्यंच 
या वेत्ति, सा सात्त्विकी बुद्धि! ।।३०॥ 


लौकिक उन्नतिके साधनरूप धर्म- 
का नाम प्रबृत्ति है और मोक्षके साधन- 
रूप धमका नाम निवृत्ति है | इन 
दोनोंको जो बुद्धि ठीक-ठीक समझती 
हे, तथा जो कतव्य-अकर्तव्यको यानी 
प्रवृत्ति और निवृत्ति-इन दोनों घर्मोमिसे 
किसी एकमें स्थित हुए सब वर्णवालोंका 
देश, काळ और अवस्थाविरेषकी अपेक्षासे 
“यह कर्तव्य है और यह अकर्तन्य हैं, 
इस बातको समझती है, एवं भय और 
अभयको यानी शाख्रविरुद्ध आचरण 
भयका स्थान है और शाश्यानुकूल 
आचरण अमयका स्थान है इस बातको, 


और बन्ध-मोक्षको यानी संसारके यथार्थ 


खरूपको- और उससे छूटनेके यथार्थ 
उपायको भी जो ठीक-ठीक जानती हे, 
बह बुद्धि सात्त्विकी है ॥ ३० | 


। —— 
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यया घर्ममधर्म च कार्य चाकार्यमेव च । 


अयथावत्प्रजानाति बुद्धिः सा पार्थ राजसी ॥ ३१॥ 
` जिस बुद्धिसे मनुष्य धर्म और अधर्मको तथा कार्यं और अकार्यको यथार्थ 
नहीं जानता है, पार्थ ! वह बुद्धि राजसी है ॥ २१ ॥ 
यया पूर्वोक्त द्विविधं धरम तदवि- | _ ल्य मनुष्य न दो हो 
i केध र उसके विरोधी अधर्म 
परीतं च तन्चिष्ठाना देशकालावस्था एवं उस धर्ममें परिनिष्ठित लोगोंके देश, 
दिषु कार्यं च अकार्यं च यथावत्‌ | काठ तथा अवस्था आदिके अनुसार कर्तव्य 
और अकतेव्यको भी ठीक-ठीक नहीं जान 
न जानाति सा राजसी बुद्धिः ॥ ३१ ॥ | सकता, वह बुद्धि राजसी है ॥ ३१ ॥ 
— 9S mpc | 
अधर्म धममिति या मन्यते तमसावृता । 


सवोथोन्विपरीतांश्व बुद्धि! सा पार्थ तामसी ॥२२॥ 
अन्धकारसे ढकी हुई जो बुद्धि अधमेको धर्म, ऐसे मानती है तथा सब बातोंको 
विपरीत मानती है, पार्थे ! वह बुद्धि तामसी है || ३२ ॥ 
तामसी तु बुद्धि; तमसा आद्रता | तामसी बुद्धि तो तमोगुण (अन्धकार)से 
सती सर्वार्थान्‌ विपरीतान्‌ मन्यते; | आबृत होनेके कारण सब बातोंको 
अधर्म धर्म घमै च अधमम्‌, सन्तं च | विपरीत ही मानती है यानी अधर्मको 
अर्थम्‌ असन्तम्‌, असन्तं च अर्थ | धर्म और धर्मको अधर्म,अच्छी वस्तुको बुरी 
सन्तम्‌, परं च त्वम्‌ अपरम्‌, | और बुरी वस्तुको अच्छी, परम तत्तको 
अपरं च तत्त्वं परम्‌, एवं सर्व | तुच्छ और तुच्छको परम-इस प्रकार सब 
विपरीतं मन्यते इत्यथः ॥ २२ ॥ | कुछ विपरीत मानती है ॥ ३२ ॥ 
~ NE 
धृत्या यया धारयते मनःप्राणन्द्रियक्रियाः । 
योगेनाव्यमिचारिण्या घृतिः सा पार्थ सात्त्विकी ॥ ३ ३॥ . 


जिस अव्यभिचारिणी धृतिसे पुरुष योगके उद्देश्यसे मन, प्राण तथा इन्द्रियोंकी 
क्रियाओंको धारण करता है, पार्थ | वह धृति सा्तिकी है ॥ ३३ ॥ 
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यया धृत्या योगेन अव्यभिचारिण्या | जिस अव्यभिचारिणी ( अचल ) 


मनःप्रणेन्द्रियाणां क्रियाः पुरुषो धारयते; | ^" १ मई 2 योगके उद्देश्यसे प्रत 
योगो मोक्षसाधनभूतं भगवदुपा मन, प्राण और इन्द्रियोंकी क्रियाओंको 
योगो मोक्षसाधनभूतं मगवदुपास- | धारण करता है, वह धृति सालिकी है । 


नम्‌; योगेन प्रयोजनभूतेन अव्यमि- | मोक्षके साधनरूप भगवदुपासनाका नाम 


चारिण्या योगोदेशेन प्रवृत्तः तत्साध-| गग है । अतः यह अभिप्राय है कि 
जिस अव्यभिचारिणी धृतिके द्वारा फल- 


नभूता मनःभग्रभृतीनां क्रियाः यया | रूप योगके लिये प्रवृत्त हुई उसकी 
साधनरूपा मन, प्राण और इन्द्रियोंकी 
। क्रियाओंको मनुष्य धारण करता है, वह 
॥ ३३ ॥ धृति सालिकी है | ३३ ॥ 
यया तु धर्मकामार्थोन्धृत्या धारयते$जुन । 
न्य | ८ 
प्रसङ्गेन फलाकाङक्षी धतिः सा पाथ राजसी ॥२ ४॥ 
अर्जुन ! फलकाह्ली पुरुष जिस धृतिसे अत्यन्त आसक्तिपूक धर्म, काम और 
अर्थको धारण करता है, पार्थ ! वह धृति राजसी है ॥ ३४ ॥ 
फलाकाङ्ली पुरुषः प्रकृष्टसज्ञेन | फलाकाह्ली पुरुष जिस धृतिके द्वारा 
धर्मकामार्थान्‌ यया धृत्या धारयते, सा ह र हुई आसक्तिसे धर्म) है 
जसी: धर्मकामार्धशब्देन तत्साधन- |. र अथको धारण करता हैं, वह ' 
कफ धर्मकामाथशब्दैन त्साधन- | राजसी है | धर्म, काम और अर्थ शब्दसे 
भूता मनःप्राणेन्द्रियक्रिया लक्ष्यन्ते; | उनकी साधनरूपा मन, प्राण और 


SON 


'कूलाकाङ्की'इति अत्र अपि फलशब्देन| इन्द्रियोंकी क्रियाओंकी ओर ठक्ष्य कराया 
राजसत्वाद्‌ धर्मकामार्था एव विव- | "` है। फठाकाङ्घीपदम भी फल शब्दसे 
न, घर्म, काम और अर्थ ही विवक्षित हैं; 
क्षिताः । अतो धर्मकामार्थापेक्षया | यक यहाँ रजोगुणीका प्रकरण है । अतः 
मनःप्रभतीनां क्रियाः यया स्या | कहनेका अभिप्राय यह होता है कि धर्म, 
हु , | कामऔर अर्थके लिये होनेवाली मन आदि- 

` घारयते, सा राजसीइति उक्त भवति | क क्रियाओंको पुरुष जिस धृतिके द्वार 
॥ ३४ ॥ ` | धारणकरता है, वह धृति राजसी है॥ ३ ४॥ 


धृत्या धारयते, सा साक्तिकी इत्यरथः 


५७२ श्रीमद्भगवद्गीता 
यया खप्तं भयं शोकं विषादं मदमेव च । 
न विमुञ्चति दुर्मेधा घृतिः सा पार्थं तामसी ॥३ ५॥ 
जिस धृतिसे दुबुद्धि मनुष्य खप्त, भय, शोक, विषाद और मदको नहीं त्यागता | 
पार्थ | वह धृति तामसी है ॥ ३५ ॥ 
यया धृत्या खम निद्रां. मदं | दुश्बुद्धिवाछ्ा मनुष्य जिस धृतिके 
नेतं मदं = | द्वारा खप्नको, निद्राको और विषयोंके 
विषयानुभवजनितं मदं खममदो | अनुभवसे होनेबाले मदको यानी खप्न 
और मद आदिके उद्देश्यसे प्रवृत्त हुई 
मन, प्राण और इन्द्रियोंकी क्रियाओंको 
दुर्मेधाः न विमुञ्चति धारयति । भय- | नहीं छोड़ता--उन्हें धारण किये रहता 
र _ है; तथा भय, शोक और विषाद शब्द 
शोकविषादशब्दा; च भयशोकादि- | महो भय-शोकादिके देनेवाले विषयोंके 
वाचक हैं अतः भाव यह है कि जिस 
धृतिके द्वारा मनुष्य भय आदिकी 
मनःग्राणादिक्रियाः यया धारयते, | साधनरूपा मन-प्राणादिकी क्रियाओंको 
॒ भी धारण किये रहता है, वह धृति 
सा धृतिः तामसी ॥ ३५ ॥ तामसी है ॥ ३५ | 
POP 
सुखं त्विदानीं त्रिविधं श्वृणु मे भरतषभ । 
अभ्यासाद्रमते यत्र दुःखान्तं च निगच्छति ॥३६॥ 
भरतश्रेष्ठ ! अब तीन प्रकारका सुख भी तू मुझसे सुन, जिसमें मनुष्य अम्याससे 
रमता है और दुःखके अन्तको प्राप्त होता है || ३६ ॥ 
पूर्वोक्ताः सवे ज्ञानकर्मकत्रोदयो । पूर्वोक्त समस्त ज्ञान, कम ओर कर्ता 
यच्छेषभूताः, तत्‌ च सुखं गुणतः आदि जिसके शेषरूप हैं, (जिसके लिये हैं) 
त्विषम्‌ इदानी श्रणु । यमिन्‌ सुखे | उस उसके भी तीन भेद अब तू सुन । 
` | जिस सुखम मनुष्य दीघंकालके अम्याससे 
चिरकाउाम्यासात्‌ करमेण निरतिशयां | क्रमश. अतिशय ग्रीतिको प्राप्त होता 


तिं पराम्मोति; दुःखान्तं च निगच्छति, | है और जिससे दुःखके अन्तको प्राप्त होता 


Re 


उहिश्य प्रवृत्तामनःप्राणादीनां क्रियाः 


दायिविषयपराः; तत्साधनभूताः च 
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निखिलस सांसारिकय दुःखद अन्तं 


निगच्छति ॥ २६ ॥ 


५७३ 


कि 


हैस सांसारिक दुःखोंके अमाक्का 
अनुभव करता है ॥ ३६ ॥ 


—— SE 


तद्‌ एव विशिनष्टि-- 
यत्तदग्रे विषमिव 


उसीको विस्तारसे कहते है-- 
परिणामेऽमृतोपमम्‌ । 


तत्सुखं सात्त्विकं प्रोक्तमासबुद्धिप्रसादजम्‌ ॥ ३७॥ 
वह जो पहले तो विषके समान और परिणाममें अमृततुल्य होता है और 
आलबुद्धिके प्रसादसे उत्पन्न होता है वह सुख सात्विक कहा गया है ॥ ३७ ॥ 


यत्‌ तत्‌ छुखम्‌ अग्रे योगोपक्रम- 
वेलायां बह्णायाससाध्यसाद्‌ विविक्त- 
खरुपख अननुभूतत्वात्‌ च विषम्‌ इव 
दुःखम्‌ इव भवति, परिणामे अमृतोपमं 
परिणामे विपाके अभ्यासबलेन 
विविक्तात्मखरूपाविर्भाव अमृतोपमं 
भवति, तत्‌ च आलबुद्विप्रसादजम्‌, 
आत्मविषया बुद्धिः आत्मबुद्धिः, 
तस्याः निवृत्तसकलेतरविषयत्वं 
प्रसादः, निवृत्तसकठेतरविषयवुद्ध या 


जो सुख पहले---योगके आरम्भ- 
समयमें बहुत प्रयाससे प्राप्त होनेवाला है, 
इसलिये तथा प्रकृतिसंसगसे रहित आत्मा- 
का खरूप पहलेसे अनुभव किया हुआ 
नहीं है इसलिये विषके सदृश-- दुःखके 
सदृश प्रतीत होता है, किन्तु परिणाममें- 
परिपक्क अवस्थामें जब अभ्यासके बलसे 
प्रकृतिसंसगरहित आत्मखरूप प्रकट हो 
जाता है तब अमृतके तुल्य हो जाता 
है | वह आत्मबुद्धिके प्रसादसे होनेवाला 
( सुख सात्तिक कहा गया है ।) आत्माको 
विषय करनेवाली बुद्धिका नाम आत्म- 
बुद्धि है, उसका दूसरे सभी विषयोंसे 
निवृत्त हो जाना ही प्रसाद है । अन्य 
समस्त विषयोंसे निवृत्त हुई बुद्धिके द्वारा 


विविक्तखभाबात्मानुभवजनितंसुखम्‌| रतिसंसगरदित खमाववाळे आल 


खरूपके अनुभवसे उत्पन्न छुख असृत- 


असृतोपमं भवति; तत्‌ सुखं सात्तिकं | तुल्य होता है, वह सुख सात्तिक कहा 


प्रोक्तम्‌ ॥ २७ ॥ 


गया है ॥ ३७॥ 


PRT nn 
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विषयेन्द्रियसंयोगादयत्तदग्रे;मृतोपमम्‌ । 


परिणामे विषमिव तत्सुखं राजसं स्मृतम्‌ ॥२८॥ 
इन्द्रियों और विषयोंके संयोगसे उत्पन्न वह सुख जो कि पहले अमृततुल्य और | 
परिणाममें विषके सदृश होता है, वह राजस कहलाता है ॥ ३८ ॥ 
अग्रे अनुभववेलायां बिषयेन्द्रि-| जो सुख विषय और इन्द्रियोंके 
| संयोगसे होता है वह पहले--भोगानु- 
संयोगाद्‌ यत्‌ तदू अमृतम्‌ इव भवति, | क्रे समय अमृततुल्य होता है, परन्तु 
परिणाममें--- परिपक्क अवस्थामें विषयोंकी 
सुखरूपताके कारणभूत क्षुधा आदि- 
निमित्तक्षुधादौ निवृत्ते तय च|की निवृत्ति हो जानेपर वह 
इस छोकमें मी दुःखरूप हैं और 
नरकका हेतु होनेसे ( परलोकमें भी 
दुःखदायक है; अतः ) उसका भोग 
करना विषपान करनेके समान होता है, 
॥ ३८॥ ऐसा वह सुख राजस कहा गया है ॥ ३ ८॥ 
—<-Be+—— 
यदग्रे चानुबन्धे च सुखं मोहनमात्मनः । 


निद्राङस्यप्रमादोत्थं तत्तामसमुदाहृतम्‌ ॥ ३६ ॥ 
जो सुख पहले एवं परिणाममें भी आत्माको मोहित करनेवाला है तथा निद्रा, 
आस्य और प्रमादसे उत्पन्न होता है, वह तामस कहा गया है || ३९ || 
यत्‌ सुखम्‌ अग्रं च अनुबन्धे च | जो सुख पहले और पीठे- -भोग- 
कालमे और परिणाममें भी आत्माको 
मोहित करनेवाला होता है तथा जो 
मोहनं मोहहेतुः भवति मोहः अत्र | निद्रा, आलस्य और प्रमादसे उत्पन्न 
होता है वह सुख तामस कहा गया 
| है। क्योंकि यहाँ वस्तुके यथार्थ खरूपको न 
निद्रालस्यप्रमादोत्य॑ निद्रालस्यप्रमाद-.| समझनेका नाम मोह है। और निद्रा आदि 


परिणामे विपाके विषयाणां सुखता- 


सुखस्य निरयादिनिमित्तत्वाद्‌ विषम 


इव पीतं भवति, तत सुखं राजसं स्मृतम्‌ 


अनुभववेलायां विपाके च आत्मनो 


यथावखितवस्त्वप्रकाशः अभिप्रेतः । 


- श्रीरामानुजभाष्य अध्याय १८ ५७५ 
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जनितम्‌; निद्रादयो हि अनुभव- | भोगकाल्में भी मोहकारक होते हैं । 


वेलायाम्‌ अपि मोहहेतवः । 
निद्राया मोहहेतुत्वं स्पष्टम्‌; 


आलस्यम्‌ इन्द्रियव्यापारमान्धस्‌; 
इन्द्रियव्यापारमान्धे च ज्ञानमान्द्यं 
भवति एव; प्रमादः कृत्यानवधानरूप 
इति तत्र अपि ज्ञानमान्द्यं भवति; ततः 
च तयो! अपि मोहहेतुत्वम्‌; तत्‌ सुखं 
तामसम्‌ उदाहृतम्‌; अतो गुगुक्षुणा 
रजस्तमसी अभिभूय स्वम्‌ एव 
उपादेयम्‌ इति उक्त भवति ॥ ३९॥ 


( इस कारण निद्रा, आलस्य और प्रमादसे 
उत्पन्न सुख तामस है । 


निद्रा मोहका कारण है यह तो 
स्पष्ट ही है । इन्द्रियव्यापारकी मन्दता- 
का नाम आलस्य है | इन्द्रियव्यापारकी 
मन्दतासे ज्ञानकी मन्दता हो ही जाती 
है | कर्तव्यमें असावधानीका नाम प्रमाद 
है, उसमें मी ज्ञानकी मन्दता होती है 
इसलिये आलस्य और प्रमाद--ये दोनों 
भी मोहके कारण हैं । अतः निद्रा, 
आलस्य और प्रमादजनित सुखको 
तामस कहा गया है। इस कारण कहनेका 
अभिप्राय यह है कि मुमुक्ष पुरुषोंके लिये 
रज और तमको दबाकर सत्तगुणका 
संग्रह करना उचित है ॥ ३९ ॥ 


—— SRE 


न तदस्ति पृथिव्यां वा दिवि देवेषु वा पुनः 
सत्त्व परकृतिजैर्भुक्तं यदेभिः स्यात्तिमिणुणेः 


यी 


॥ ४० ॥ 


पृथिवीके (मनुष्यों) या बुलोकके भीतर देवताओंमें ऐसा कोई प्राणी नहीं है 
जो प्रक्ृतिसे उत्पन्न इन तीनों गुणोंसे छूटा हुआ हो ॥ ४० ॥ 


पृथिव्यां मनुष्यादिघु दिवि देवे वा 


प्रथिवीलोकके अंदर मनुष्य आदिमे 
अथवा देवलोकके अंदर देवताओंमें 


प्रकृतिसंसृष्टेपु ब्रहमादिस्याबरान्तषु | ब्रह्मासे लेकर खावरपर्यन्त प्रकृतिसंसर्ग- 


प्रकृतिजेः एभिः त्रिभिः गुणेः मुक्तं यत्‌ 


से युक्त प्राणियोंमें ऐसा कोई भी प्राणी 
नहीं है, जो प्रकृतिजनित इन तीनों 


सत्त प्राणिजातं न तद्‌ असि ॥४०॥ । गुणोंसे छ्य हुआ हो ॥ ४० ॥ 


५७६ श्रीमद्गगवद्गीता 


“त्यागेनेके अमृतत्वमानशुः | कुछ लोग केवळ त्यागसे ही 
(महाना० ८।१४ ) इत्यादिषु मोक्ष असृतत्वको प्राप्त हुए! इत्यादि श्रुतियों- 
लि । में मोक्षके साधनरूपमें बतलाया हुआ 
साधनतया निर्दिष्ट; त्याग; सन्यास- जो कि संन्यास शब्दके अर्थसे 
शब्दार्थाद्‌ अनन्यः, स च क्रिय- | अभिन्न है, वह किये जानेवाले कमेभि 
माणेषु एव कर्मसु कतेत्वत्यागमूलः; | कर्तापनके त्यागसे ही सिद्ध होता हे, 
फलकर्मणोः त्यागः कतृत्वत्यागः तथा कर्मका, उसके फलका और कता- 
च परमपुरुषे कतेत्वानुसन्धानेन इति त क gr क | 
९ मा्‌ ता यह बा 
कद त पु सचगुणबृद्धि कही गयी । ये सब सत्त्युणकी 
कायम्‌ इति सस्ोपादेयताज्ञापनाय बृद्धिके कार्य हैं, अतः सच्चगुणकी 
सच्चरजसतमसां कार्यभेदाः प्रपश्चिता;॥ उपादेयता सूचित करनेके लिये सत्त, 
इदानीम्‌ एवंभूतस्य मोक्षसाधनतया 
क्रियमाणस्य कर्मणः परमपुरुषा- 


रज और तमोगुणके कार्यभेद भी विस्तार- 
राधनवेषताम्‌, तथा अनुष्ठितस्य च 


पूर्वक बतळाये गये । इस प्रकार मोक्ष- 

साधनके रूपमे किये इए कर्म परम 

कमणः तत्प्रापतिलक्षणं फलं प्रतिपाद- | कमोंका फळ उस परमपुरुषकी प्राप्ति 

ei | हे; यह बात सिद्ध करनेके लिये अब 

णाय प - योंवे 

यितुं जाह्षणाद्यधिकारिणां खभावानु- | णादि अधिकारियेंके खामाबिक, 

कतेव्यकरमंखरूपस्‌ आह-- का स्वरूप बृत्तियोंसहित बतलाते हैं-- 
ब्राह्मणक्षत्रियविशां शूद्राणां च परंतप। 

कमीणि प्रविभक्तानि खमावप्रमबेगुणेः ॥ ४१॥ ` 
खभावसे उत्पन्न हुए गुणोंसे पृथक्‌-पृथक्‌ विभाग किये इए हैं ॥ ४१ ॥ 

ब्राह्मणश्चत्रियबिशां स्वकीयो भावः । व्राह्मण, क्षत्रिय और वेश्योंका जो 

अपना माव है, उसका नाम खमाव है 


पुरुषकी आराधना ही हैं और ऐसे 

बन्धिसखादिगुणभेद भिन्न बृत्त्या सह | सत्वादि गुणोंके भेदसे विभक्त कर्तव्यकर्मो- 
अजुन ! ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य और शूद्वोके कम ( उनके अपने-अपने ) 
खमावः;  त्राह्मणादिजन्महेतुभूतं | यानी ब्राह्मणादि योनिमें जन्म होनेके 


श्रीरामानुजभाष्य अध्याय ! ८ ५७७ 


प्राचीनंकम इत्यर्थः । तमा; कारणरूप प्राचीन कर्मका नाम खभाव 
दयो गुणा); ब्राह्मणस्य खभावप्रभवो है । उससे सलादि गुण उत्पन्न होते 


रजस्तमो5मिभवेन उद्भूतः सत्वगुण!, 
क्षत्रियस्य स्रभावग्रभवः सच्वतमसो! 
अभिमवेन उद्धतो रजोगुणः, 
वेश्यस्य खभावप्रभवः सत्त्वरजो5मि- 
मवेन अल्पोद्रिक्तः तमोशुणः, शूद्रस्य 
खमावग्रभवः तु रजःसस्यामिभवेन 
अत्युद्रि्तः तमोगुणः । एभिः 
स्रमावप्रमवेः गुणैः सह प्रविमक्तानि 
कर्माणि शास्रै; प्रतिपादितानि । 
ब्राह्मणादय एवंगुणकाः तेषां च 
तानि कर्माणि वृत्तयः च एता इति 


हैं । ब्राझणके खमभावसे रज, तमको 
दबाकर बढ़ा हुआ सत्तगुण उत्पन्न 
होता है । क्षत्रिये खभावसे सत्त्व, 
तमको दबाकर बढ़ा हुआ रजोगुण 
उत्पन्न होता है । वेश्यके खभावसे 
सत्र और रजको दबाकर थोड़ा बढ़ा 
हुआ तमोगुण उत्पन्न होता है । झाद्रके 
लभावसे सत्त और रजको दबाकर खूब 
बढ़ा हुआ तमोगुण उत्पन्न होता है | इन 
खभावजनित गुणांके सहित विभाग किये 
हुए कर्म झाख्नोंके द्वारा प्रतिपादित 
हैँ । अर्थात्‌ ब्राह्मण आदि ऐसे गुणोंवाले 
होते हैं, उनके अमुक-अमुक कर्म होते 
हैं और अमुक वृत्तियाँ होती हैं । इस 


हि विभज्य प्रतिपादयन्ति शास्राण | प्रकार शात्र उनका ( पृथक-प्रथक ) 


॥४१॥ 


विभाग करके प्रतिपादन करते है ॥४१॥ 


~ 


शमो दमस्तपः शोचं 


क्षान्तिराजेवमेव च । 


ज्ञानं विज्ञानमास्तिषषयं ब्रह्मकम॑ स्वभावजम्‌ ॥४९॥ 


शम, दम, तप, शौच, क्षमा, आर्जव, ज्ञान, विज्ञान और आस्तिकता (ये 
सब ) ब्राह्मणके खमावज कम हैं ॥ ४२ ॥ 


रमः बाह्योन्द्रियनियमनम्‌ । दमः 
अन्तःकरणनियमनम्‌ । तपः भोग- 


बाहरी इन्द्रियोंके नियमनका नाम 
“शम? है । अन्तःकरणके नियमनका 
नाम “दम? है । भोगोंके नियमनरूप 


नियमनरूपः शाख्नसिद्धः कायक्रेश। । | शात्रसिद्ध शारीरिक छेशका नाम “तप 


गी० रा० भा० ३७-- 
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श्रीमद्वगबद्वीता 
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DT 


शौचं श्ास्रीयकर्मयोग्यता । क्षान्तिः । है । शास्रीय कर्मसम्पादनकी योग्यताका 


परेः पीड्यमानख अपि अविकृत- 
चित्तता । आर्जवं परेषु मनोऽनुरूपं 
बाहवेष्टाप्रकाशनम्‌ । ज्ञानं परावर- 
तच्वयाथात्म्यज्ञानम्‌ । विश्ञानं परतख- 
गतासाधारणबिशेषविषयं ज्ञानम्‌ । 
आस्तिक्यं वैदिकार्थस्य कृत्खस्य 
सत्यतानिश्चयः प्रकृष्टः, केनापि 
हेतुना चालयितुमशक्य इत्यरथः । 
भगवान्‌ पुरुषोत्तमो वासुदेवः 
परत्रहमशञ्दामिधेयो निरस्तनिखिल- 
दोषगन्धः खामाविकानवधिकाति- 


शयज्ञानशक्त्याद्यसंर्येयकल्याणगुण- 


गणो निखिलवेदवेदान्तवेद्यः स एव 
निखिलजगदेककारणं निखिलजग- 
दाधारभूतो निखिलस्य स॒ एवं 

७ 4 ® 
प्रवतयिता, तदाराधनभूतं च कृत्स्नं 


वैदिकं ७ कप 
वेदिकं कर्म, तेः तेः आराधितो 
धर्माथकाममोक्षाख्यं फलं प्रयच्छति, 


नाम 'शोच' है । दूसरोंके द्वारा पीड़ित 
होनेपर भी चित्तमें विकार न होनेका 
नाम #क्षमा? है । दूसरोंके सामने मन- 
के अनुरूप ही बाहरी चेष्टा प्रकट 
करनेका नाम 'आर्जव? है । इस लोक 
और परलोकके यथार्थ खरूपको समझ 
लेनेका नाम 'ज्ञान' है। परमतत्तके 
विषयमे असाधारण विशेष ज्ञानका नाम 
“विज्ञान” है । सम्पूर्ण वेदिक सिद्धान्त- 
की सत्यताके उत्तम निश्चयका नाम 
आस्तिकता है । अर्थात्‌ वह निश्चय, 
जो किसी भी हेतुसे हिळ न सके, 
( 'आस्तिकता’ कहलाता है ) । 
अभिप्राय यह है कि जो परब्रह्म 
शब्दका वाच्य है, जो सम्पूर्ण दोषोंके 
गन्धमात्रे सर्वथा रहित है, जो खाभाविक 
सीमारहित, निरतिशय ज्ञानशक्ति आदि 
असंख्य कल्याणमय गुणगणोंसे युक्त है, 
और जो समस्त बेद-वेदान्तके द्वारा 
जाननेयोग्य है, वही भगवान्‌ पुरुषोत्तम 
वासुदेव समस्त जगतका एकमात्र कारण 
है, बही सम्पूर्ण जगतका आधार है 
और वही सम्पूर्ण जगतका प्रवर्तक है । 
समस्त वेदिक कम उसीकी आराधना 
हैं | उन कमॉके द्वारा आराधित भगवान्‌ 
धर्म, अर्थ, काम और मोक्षरूप फल 
प्रदान करते हैं । इस सिद्धान्तार्थकी 


श्रीरामानुजभाष्य अध्याय १८ 
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इति अस्य अर्थस्य सत्यतानिश्चयः 
आस्तिक्यम्‌ ।विदेश्व सर्वेरहमेव वेः |? 
(?५ | १५) “अहं सवस्य प्रभवो 
मत्तः सर्वे प्रवर्तते |! (१० [a 
“मायि सवमिदं प्रोतम्‌ |! (७।७) 
“मोक्तारं यज्ञतपसां ”"'""" ज्ञात्वा मां 
ज़ान्तिमच्छाति ॥ ( ५ । २९ ) "मत्तः 
परतरं नान्यत्किचिदस्ति घनंजय । 
( ७ | ७ ) “यतः प्रवत्तिृंतानां येन 
सर्वमिदं ततम्‌ | स्वकर्मणा तमभ्यच्य 
पिद्ठिं विन्दति मानवः ॥ (१८ | ४६) 
“यो मामजमनादिं च वेत्ति लोकमहे- 
श्वरम्‌ ।' ( १० रे ) इति द्युच्यते । 

तद्‌ एतद्‌ ब्राह्मणस्य स्वभावजं 
कमं ॥ ४२॥ 


सत्यताके निश्चयका नाम आस्तिकता 
है । यही बात वेदेश्च सर्वैरहमेव वेद्यः 
'अह सचस्य प्रभवो मत्तः सर्व 
प्रवतेते । 'मयि सर्वमिदं प्रोतम्‌', 
“मोक्तारं यश्चतपसां' ` `` जञात्वा मां 
शान्तिसूच्छति ॥', 'मत्तः परतरं 
नान्यत्‌ किचिदस्त धनंजय’, "यतः 
प्रवृत्तिभूंतानां येन स्वमिदं ततम्‌। 
खकर्मणा तमभ्यच्ये सिद्धि विन्दति 
मानवः ॥' यो मामजमनादि च वेत्ति 
लोकमहेश्वरम ।' इत्यादि रलोकॉमें 


कही है | 


च (्‌ः 0 
ये सब उपयुक्त कम ब्राह्मणके 


खाभाविक कम हैं || ४२ ॥ 


ese 
शोय तेजो धृतिदोक्ष्यं युद्ध चाप्यपलायनम्‌ । 
दानमीश्वरभावश्च क्षात्रं कमे खभावजम्‌ ॥४३॥ 


शौर्य, तेज, धृति, दक्षता, युद्धले न भागना, दान और ईश्वरमाब ( ये 
सब ) क्षत्रियक्रे खभावज कमे हैं ॥ ४३ ॥ 


शौर्य युद्धे निरमयप्रवेशसामर्थ्यम्‌। 
परै; अनमिमत्रनीयता । धृतिः 
आरब्धे कर्मणि विप्लोपनिपाते अपि 


० ७ 
तत्समापनसामथ्यम्‌ । दाक्ष्यं सर्वे- 


तेजः 


क्रियानिबृत्तिसामर्थ्यम्‌ । युद्दे च अपि 
अपलायनं युद्धे च आत्ममरणनिश्चये 


युद्धमे निर्मयताके साथ प्रवेश करने- 
के सामर्थ्यका नाम शीय है । दूसरे- 
से न दबनेका नाम “तेज है । आरम्भ 
किये हुए कर्में विन्न उपस्थित होनेपर 
मी उसे पूर्ण करनेके सामथ्यंका नाम 
धृति” है । समस्त क्रियाओके सम्पादन 
करनेके सामर्थ्यका नाम “दक्षता! है । 
ये सब, और युद्धमें न मागनेका खभाव 
यानी अपनी मृत्युका निश्चय होनेपर 
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अपि अनिवतेनम्‌, दानम्‌ आत्मीयस्य | भी युद्धसे पीठ न दिखानेका खभाव, 


द्रव्य 


प्रखत्वापादानपयन्तः 


तथा दान--अपने द्रव्यको दूसरेकी 
सम्पत्ति बना देने तकका त्याग और ईश्वर- 


त्यागः, ईश्वरभावः खव्यतिरिक्त ` | माब--अपनेसे अतिरिक्त समस्त जन- 
सकलजननियमनसामथ्यमू, एतत्‌ | समुदायको नियमन करनेका सामर्थ्य, ये 


क्षत्रिय स्वभावजं कर्म ॥ ४३ ॥ 


सब क्षत्रियके लाभाविक कर्म हैँ।४३। 


“a SRE "उ"? 


क्रषिगोरक्ष्यवाणिञ्यं वैश्यकमे खमाबजस्‌ । 
परिचयोत्मकं कर्म शाद्रस्यापि खभावजम्‌ ॥४४॥ 
कृषि ( खेती ), गोरक्षा और व्यापार--ये वैश्यके खभावज कर्म है । सेवारूप 


कर्म शूद्रका भी खमावज डेः ॥ ४४ ॥ 
कृषि: सस्योत्पादनकषणग्‌। गोरक्ष 


पशुपालनम्‌ इत्यर्थः । बाणिज्यं घन- 
संचयहेतुभूतं क्रयविक्रयात्मकं कर्म । 
एतद्‌ वेश्यस्य स्त्रभावजं कर्म । पूववर्ण- 


त्रयम रिचा रूपं शद्रसय स्वभावजं कर्म । 

तद्‌ एतत्‌ चतुणा वर्णानां वृत्तिभिः 
सह कतेव्यानां शास्नविहितानां 
यज्ञादिकमणां प्रदशनाथंम उत्तम्‌ । 
यज्ञादयो हि त्रयाणां वणानां 
साधारणाः, शमदमादयः अपि 
त्रयाणां वणानां मुमुक्षूणां साधारणाः। 
ब्राक्षणख तु सखोद्रेकस्य खामावि- 


अन्नादि उत्पन्न करनेके लिये 
पृथिवीको कषण करनेका नाम 'कृषि’ 
है । पशुपालनका नाम “गोरक्षा? है 
और धनसञ्चयके हेतुभूत क्रय- 
विक्रयादिरूप कमका नाम वाणिज्य है । 
ये तीनों वेश्यके खाभाविक कर्म हैं । 
और पूर्वोक्त तीनों वर्णोकी सेवा करना-- 
यह शूद्रका खाभाविक कर्म है । 

चारों वर्णोकी वृत्ति ( जीविका ) 
सहित उनके शास्रविह्ित यज्ञादि 
कतव्यकर्मोका प्रदर्शन करनेके लिये यह 
ऊपरवाला वर्णन किया गया है । क्योंकि 
यज्ञादि कर्म तीनों वर्णोंके लिये समान 
हैं। और शम-दमादि भी मोक्षकी इच्छा- 
वाले तीनों वर्णोके ढिये समान हैं। 
ब्राह्मणमें सत्तगुणका उद्रेक खाभाविक 
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कत्वेन शमदमादयः सुखोपादानाः 
इति कृत्वा तस्य शमदमादयः 
खमावज॑ कमे इति उक्तम्‌ । कषत्रिय- 
वैश्ययोः तु स्वतो रजस्तमःप्रधान- 
त्वेन शमदमादयो टुःखोपादानाः 
इति कृत्वा न ततकम इति उक्तम्‌ । 
ब्राह्मणस्य तु वृत्ति; याजनाध्यापन- 
्रतिग्रहाः । क्त्रियस्य जनपदपरि- 
पालनम्‌ । वेश्यस्य कृष्यादयो यथो- 


क्ताः । शूद्रस्य तु कतेव्यं वृत्ति; च | 


पूर्ववणंत्रयपरिचर्या एव ॥ ४४ ॥ 


पट १ 


हुड्डा आकार महाका आकडा म्हा 


होता है, अत: उसके लिये शम-दमादि- 
सुखसाध्य हैं; यह विचारकर शम- 
दमादिको उसके खभावज कर्म बतटाया 
गया है । क्षत्रिय और वेश्यमें खभावसे 
रज और तमोगुणकी प्रधानता होनेके 
कारण उनके लिये शम-दमादि कष्ट- 
साध्य हैं, यह विचारकर शम-दमादिको 
उनके खभावज कर्म नहीं बतलाया 
गया । ब्राह्मणकी वृत्ति यज्ञ करवाना, 
विद्या पढ़ाना और प्रतिग्रह खीकार 
करना, क्षत्रियकी वृत्ति जनपद (राष्ट्र ) 
का पाळन करना और वैश्यकी वृत्ति 
उपयुक्त कृषि आदि है। तथा झाद्रका 
कतेव्य और वृत्ति दोनों ही पूर्वोक्त तीनों 
वर्णांकी सेवा करनामात्र है ॥ ४४ ॥ 


रवे स्वे कर्मण्यभिरतः संसिडिं लभते नरः । 
कर्मनिरतः सिद्धि यथा विन्दति तच्छुणु ॥ ४५ ॥ 


अपने-अपने कर्ममे लगा हुआ मनुष्य संसिद्विको पाता है | किन्तु अपने कम 
ळगा हुआ मनुष्य जिस प्रकार सिद्धिको पाता है वह तू ( मुझसे ) पुन ॥ ४५ | 


खे खे यथोदिते कर्मणि अभिरतो 


जसे बतलाया गया है, वेसे अपने- 
अपने कर्ममें लगा हुआ मनुष्य परमपद- 


नरः संसिद्धिं परमपदग्राप्तिं ठमते । | दी प्राप्तिरूप संसिद्विको पाता है । 


स्वकर्मनिरतो यथा सिद्धिं विन्दति परमं 


अपने कर्ममें लगा हुआ पुरुष जिस 
प्रकार सिद्धि पाता है - परमपदको प्राप्त 


पदं प्रामोति तथा शरण ॥ ४५ ॥ । करता है, वह प्रकार तू मुझसे सुन ॥४०॥ 


अप. वन. Pa प्रकार 
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प्रवृत्तिर्भूतानां येन सर्वमिदं ततम्‌ । 


यतः 


श्रीमठठगवद्रीता . 
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स्वकर्मणा तमम्यर्च्यं सिद्धि विन्दति मानवः ॥ ४६ ॥ 
जिससे प्राणियोंकी प्रवृत्ति हुई है, और जिससे यह सब ( जगत्‌ ) व्याप 
हे, उसको अपने कमॉसे पूजकर मनुष्य सिद्धिको पाता है ॥ ४६ ॥ 


यतो मूतानाम्‌ उत्पच््यादिका 
प्रवृत्तिः, येन च सर्वम्‌ इदं ततं खकर्मणा 
तं माम्‌ इन्द्राद्यन्तरात्मतयावखितम्‌ 
अभ्यर्च्य मत््रसादात्‌ मठाफ़तिरुपां 
सिद्धिं विन्दति मानवः । 


मत्त एव र्वम्‌ उत्पद्यते, मया 
च सर्वम्‌ इदस्‌ ततम्‌ इति पूवम्‌ एव 
उक्तम्‌- अहँ इतल्लस्य जगतः रभवः 
प्रलयस्तथा ॥ मचः परतरं नाग्यत्किश्चि- 
दस्ति धनंजय । ( ७। ६:७ ) मया 
ततमिदं सबै जगदव्यक्तमूतिना । 
(९।४ ) “मयाध्यक्षेण प्रकृतिः 
` सूयते सचराचरम्‌ ॥ ( ९। !० ) 
“अहं सर्वस्य ग्रभवों मत्तः तव प्रवतते ।' 
( १०।८ ) इत्यादिषु ॥४६॥ 


जिससे प्राणियांकी उत्पत्ति आदि 
प्रवृत्तियाँ होती हैं और जिससे बह 
समस्त जगत्‌ व्याप्त है, उस इन्दरादिके 
अन्तरात्मारूपसे स्थित मुझ परमेश्वरको 
अपने कमोंके द्वारा पूजकर मनुष्य मेरे 
प्रसादसे मेरी ग्राप्तिहप सिद्विको पाता है । 


सत्र मुझसे ही उत्पन्न होते हैं और 
यह सब मुझसे ही व्याप्त है । यह बात 
पहले ही 'अहंकृत्खस्य जगतः प्रभवः 
प्रलयस्तथा ॥ मत्तः परतर नान्यत्‌ 
किञ्चिदस्ति धनंजय ।” “मया ततमिदं 
सर्व जगदव्यक्तमूर्तिना' “मयाध्यक्षेण 
प्रकतिः सूयते सचराचरम्‌’ अहं 
सर्वस्य प्रभवो मत्तः सर्व प्रवतत ।' 


इत्यादि छोकोंमें कह चुके हैं ॥ ४६ ॥ 


— ET 


श्रेयान्खधर्मा विगुणः 


परधमोत्खनुष्ठितात्‌ । 


खभावनियतं कर्म कुवेन्नाप्नोति किल्बिषम्‌ ॥ ४७ ॥ 
अपना धर्म विगुण ( होनेपर भी ) मलीभाँति अनुष्ठान किये इए परधर्मसे श्रेष्ठ 
है, क्योंकि खभावनियत कर्म करता हुआ मनुष्य पापको नहीं प्राप्त होता ॥४७॥ 


एवं त्यक्तकतत्वादिकी मदारा- 
घनरूपः खधमेः स्वेन एव उपादातुं 


| 


इस प्रकार कर्तापन आदिके त्याग- 


पूर्वक होनेवाला मेरा आराधनंरूप कर्म 
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योग्यो धर्म! । प्रकृतिसंसृष्टेन हि 
पुरुषेण इन्द्रियव्यापाररूपः कर्मे- 
योगात्मको धर्मः सुकरो भवति । 
अतः कमंयोगाख्यः खधर्मो विगुणः 
अपि परधर्मादू इन्द्रियजयनिपुणपुरुष- 
धमांद्‌ ज्ञानयोगात्‌ सकलेन्द्रिय- 
नियमनरूपतया सम्रमादात्‌ कदाचित्‌ 
खनुष्ठितात्‌ श्रेयान्‌ | 

तद्‌ एवं उपपादयति--प्रकृति- 
संसृष्ट पुरुषस्य इन्द्रियव्यापारः 
रूपतया ख़भात्रत एव नियतत्वात्‌ 
कर्मेण! कर्म कुर्वन्‌ किल्बिषं संसारं 
न आप्नोति अप्रमादत्वात्‌ कमणः । 
ज्ञानयोगस्य सकलेन्द्रियनियमनसा- 
ध्यतया सप्रमादत्वात्‌ । तन्निष्ठः तु 
प्रमादात्‌ किल्विषं प्रतिपधेत 
अपि; अतः कमेनिष्ठा एव ज्यायसी 


खधर्म है अपने आप ही किये जाने- 
योग्य होनेसे धर्म है | प्रकृतिसंसर्ग- 
युक्त पुरुषके द्वारा उस इन्द्रियव्यापार- 
रूप कमंयोगात्मक धर्मका सम्पादन 
सुगमतासे हो सकता है | इसलिये 
कर्मयोग नामक खधर्म विगुण होनेपर 
भी परधर्मकी अपेक्षा यानी इन्द्रियविजय 
करनेमें निपुण पुरुषका धर्मरूप ज्ञान- 
योग, जिसके सम्पादनमें सम्पूर्ण इन्द्रियों- 
को वशमें करनेकी कठिनता होनेके 
कारण प्रमादकी आशङ्का बनी है, इस- 
लिये उसका भढीभाँति अनुष्ठान कदा- 
चित्‌ ही सम्भव है, उस ( ज्ञानयोगरूप 
परघमे ) की अपेक्षा श्रेष्ठ है । 
इसी बातको सिद्ध करते हैं--- 

सभी कर्म इन्द्रिय-व्यापाररूप हैं, इस 
कारण प्रकृतिसे संसगयुक्त पुरुषके लिये 
ये खमावसे ही नियत हैं। इसलिये 
मनुष्य कम करता हुआ पापको-- 
संसारको नहीं प्राप्त होता; क्योंकि 
कर्ममें प्रमाद नहीं है । ज्ञानयोग सारी 
इन्द्रियोंको वशमें करनेसे सिद्ध होता 
है, इसलिये वह प्रमादयुक्त है ( उसमें 
प्रमाद होनेकी आशङ्का है ) । अतएव 
उसमें निष्ठा रखनेवाळा कमी प्रमादसे 
किल्बिष ( संसार ) को मी प्राप्त हो 
सकता है । इससे 'कर्मनिष्ठा ही उत्तम? 
है, तीसरे अध्यायमें कही हुईं यह बात 
याद दिलाते हैं ॥ ४७ ॥ 


इतिवृतीयाध्यायोक्त सारयति॥४७।॥। 
0 Hy 
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सहजे कर्म कोन्तेय सदोषमपि न त्यजेत | 
सबोरस्मा हि दोषेण धूमेनाभिरिवावृता! ॥ ४८ ॥ 
अर्जुन ! खाभाविक कर्म सदोष ( हो तो ) मी ( उसका ) त्याग नहीं 
करना चाहिये । क्योंकि धूएँसे अग्निकी भाँति समी कर्म दोषसे आवृत हैं || ४८ ॥ 
अतः सहजत्वेन सुकरम्‌ अप्रमादं | इसलिये सहज होनेके कारण जो 
च कर्म सदोषं सदुःखम्‌ अपि न | घुगम और प्रमाइरहित है, ऐसे कर्मको 
त्यजेत । ज्ञानयोगयोग्यः अपि | १९ वह दोषयुक्त-हुःखयुक्त हो तो 
९७ मति तला. भी नहीं त्यागना चाहिये । अभिप्राय 
कसयागयू एव “करात इत्यथ यह है कि ज्ञानयोगकी योग्यतावालेको 
सर्वारम्भाः कर्मारम्मा ज्ञानारम्मा; | औ कर्मयोग ही करना चाहिये; क्योंकि 
च हि दोपेण दुःखेन धूमेन अग्निः इव | सभी आरम्भ--कर्मसम्बन्धी आरम्भ 
विशेष और ज्ञानसम्बन्धी आरम्भ धूएँसे अग्निकी 
आवृताः । विशेष! | ` ` `` 
जल € माति दोषसे--दुःखसे आवृत है | यह भेद 
कमयागः सुकरः अप्रमाद; च, | है कि कर्मयोग सुगम तया प्रमादरहित 
ज्ञानयोगः तद्विपरीतः इति ॥ ४८ ॥ ' है और ज्ञानयोग इसके विपरीत है ।|४ ८।। 
HR" SO 
असक्तबुद्धिः स्त्र जितात्मा विगतस्पृहः । 


नेष्कम्यसिडिं परमां संन्यासेनाधिगच्छति ॥ ४६ ॥ 
सर्वत्र असक्तबुद्धि, जितात्मा और विगतस्पृह पुरुष संन्याससे युक्त होकर 

परम नेष्कम्य-सिद्धिको प्राप्त होता है || ४९ ॥ 
सवत्र फलादिषु असक्तबुद्धिः | जिसकी बुद्धि सर्वत्र---फल आदिः 
जितात्मा जितमनाः परमपुरुषकर्त- | आसक्त नहीं है, जो जितात्मा है-- 
ee | ८५ | मनको जीत चुका है और जे 
वानेन आत्मकतत्वे | परम पुरुषको कर्ता समञ्चनेके कार 


विगतस्पृहः एवं त्यागाद्‌ अनन्यत्वेन य कलसे नि:स्पृह वा है, 
न TR पुरुष इस प्रकार त्यागसे अभिर 
निर्णतिन संन्यासेन युक्तः कमे इन्‌ | निश्चित किये हुए संन्याससे युक्त होक 


परमां नेष्कर्म्येसिद्धिय अधिगच्छति । | कर्म करता हुआ “परम -नैष्करम्यसिद्धि 
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परमां ध्याननिष्ठां ज्ञानयोगस्य अपि | को पा जाता है। यानी ज्ञानयोगकी भी 
फलरूपा परम ध्याननिष्ठाको प्राप्त हो 


फलभूताम्‌ अधिगच्छति इत्यथः । 
वक्ष्यमाणध्यानग्रोगावाप्ति सर्वन्द्रिय- 


कर्मोपरतिरूपाम्‌ अधिगच्छति ।४९। 
सिद्धि प्राप्तो यथा ब्रह्म 


जाता है | अभिप्राय यह है कि आगे 
कही जानेत्राली जो इन्दियसम्बन्धी 
समस्त कर्मोकी उपरामतारूप ध्यानयोगकी 
प्राप्ति है, उसको पा जाता है ॥ ४९ ॥ 


तथाप्रोति निबोध मे । 


समासेनेव कोन्तेय निष्ठा ज्ञानस्य या परा ॥५०॥ 


( उस ) सिद्विको प्राप्त हुआ पुरुष जिस प्रकार ब्रह्मको प्राप्त होता है, जो 
ज्ञानकी परा निष्ठा है, कुन्तीपुत्र ! वह प्रकार ( तू ) संक्षेपमें मुझसे समझ ।।५०॥ 


सिद्धि प्रात: आप्रयाणाद्‌ अहरहः 
असुष्ठीयमानक्मयोगनिष्पाद्यध्यान- 
सिद्धि प्राप्ती यथा येन प्रकारेण 
वर्तमानो ब्रम प्राम्मोति तथा समासेन 
मे निबोध । तदू एव ब्रह्म विशिष्यते 
निष्ठा ज्ञानस्य या परा इति । ज्ञानस्य 
ध्यानात्मकस्य या परा निष्ठा परं 
प्राप्यम्‌ इत्यर्थः ॥ ५० ॥ 


सिद्विको प्राप्त इुआ-मरणकाल- 
पर्यन्त नित्यप्रति किये हुए कर्मयोगकी 
फलरूपा ध्यानसिद्विको प्राप्त पुरुष जिस 
प्रकारसे बर्तता हुआ ब्रक्चको प्राप्त होता 
है; वह तू मुझसे संक्षेग्में समझ । 
जो ज्ञानकी परानिष्ठा है, इस वाक्ये 
वह ब्रह्म ही विशेष रूपसे बताया जाता 
है | अभिप्राय यह है कि जो ध्यानरूप 
जानकी परानिष्ठा--परम प्राप्य वस्त 
है, उसको तू जान ॥ ५० ॥ 


बुडःचा विशुद्धया युक्तो धृत्यात्मानं नियम्य च । 
इाब्दादीन्विषयांस्त्यक्त्वा रागद्वेषो व्युदस्य च ॥५१॥ 


विविक्तसेवी लघ्वाशी 


ध्यानयोगपरो नित्यं 


यतवाक्कायमानसः । 
वैराग्यं समुपाश्रितः ॥५२॥ 


५८६ श्रीमद्भगवद्गीता 
अहंकारं बलु दृर्प कामं क्रोधं परिग्रहम्‌ । 
विमुच्य निर्ममः शान्तो ब्रह्मभूयाय कल्पते ॥ ५ ३॥ 
विशुद्ध बुद्धिले युक्त हो, धृतिसे मनको बराम करके, शब्दादि विषयोंको 
त्यागकर, रागदवेषको नर करके, एकान्तसेवी, अल्पाहारी, तन-मन-वचनको वरामें 


करनेवाला होकर, नित्य ध्यानयोगपरायण, वैराग्यका मळीभाँति आश्रय किये हुए, 
९ हि द र्‌ 
अहङ्कार, बळ, दर्प, काम, क्रोत्र और परिग्रहको छोडकर और ममतासे रहित होकर, 


शान्त पुरुष ब्रह्ममावका पात्र होता है || ५१-५३ ॥ 


बुद्धया त्रिुद्धया यथाव खितात्म- 
तस्वाविषयया युक्तः, धृत्या आत्मानं 
नियम्य च विषयविमुखीकरणेन 
योगयोभ्यं मनः कृत्वा, शब्दादीन्‌ 
विषयान्‌ त्यक्त्रा असन्निहितान्‌ क्रुत्वा, 
तन्निमित्तो च राषद्वेषा व्युदस्य, 
विविक्तसेवी सर्वेः ध्यानविरोधिभिः 
विविक्ते देशे वतेमानः; ल्वाशी 
अत्यशनानशनरहितः, 
मानसः ध्यानामिप्नुखी क्रतकायबाडा- 
नोवृत्तिः, ध्यानयोगपरो नित्यम्‌ एवं 
भूतः सन्‌ आप्रयाणाद्‌ अहरहः 
ध्यानयोगपरः, वराग्यं समुपाश्रितः 
ध्येयतस्वव्यतिरिक्तविषयदोषावमर्शेन 
तत्र विरागतां वर्धयन्‌ अहंकारम, 


यतवाक्काय- 


विशुद्ध बुद्धिसे--यथार्थ आत्मतत्त्को 
विषय करनेवाली बुद्धिसे युक्त होकर, 
धृतिके द्वारा आत्माको बशमें करके यानी 
विषयोंसे वियु करनेके अभ्याससे 
मनको योगके योग्य बनाकर, राब्दादि 
विषयोंको त्यागकर--उन्हें दूर हटाकर, 
उनके निमित्तसे होनेवाले राग-हषांका 
नारा करके, ध्यानक्रे विरोधी समस्त 
बिघ्रोंसे रहित एकान्त देशमें रहता 
हुआ, लघु आहार करते हुए यानी 
बहुत खाने और सवंथा न खानेके 
दोषसे रहित होकर, मन-वाणी और 
शरीरको जीतकर यानी तन-मन- 
वचन तीनोंकी बृत्तियोंको ध्यानाभिमुखी 
करके, इस प्रकार मृत्युकाळपर्यन्त 
नित्यप्रति ध्यानयोगके परायण होकर, 
वेराग्यका पूर्णतया आश्रय लेकर यानी ध्येय 
तत्तके अतिरिक्त विषयोंमें दोषदर्शानके 
अभ्याससे उन-उनमें वेराग्यको बढ़ाता 


अनात्मनि आत्माभिमानं बळं तद्वि- | हुआ;. . अनात्मामें . आत्मामिमानरूप 
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म. डार पडळ मी किक... क) कसका कर आक, लक या सी 


` वृद्धिहेतुभूतं वासनाबलं तन्निमित्तं | अहंकारको, उसकी बृद्दिमे कारणरूप 


दर्प कामं क्रोधं परिमहँ बिमुच्य, निर्मम; 
सर्वेषु अनात्मीयेषु आत्मीयबुद्धि- 
. रहितः शान्तः आत्मानुभवैकसुखः, 
एवंभूतो ध्यानयोगं कुर्वन्‌ ब्रह्मभूयाय 
कल्पते ब्रह्ममावाय करपते सवबन्ध- 
विनिमृक्तो यथावस्थितम्‌ आत्मानम्‌ 
अनुभवति इत्यर्थः ॥ ५१-५३ ॥ 


वासना-बळको और उसके कार्यछप 
दर्प,: काम, क्रोध एवं परिग्रहको 
छोड़कर, ममतारहित होकर--यानी 
सम्पूर्ण अनात्मवस्तुओँमें आत्मीयबुद्धिको 
त्यागकर, शान्त--एकमात्र आत्मानुभवमें 
ही छुखी हुआ--इस प्रकार ध्यानयोग 
करनेवाला पुरुष श्रह्ममावका पात्र होता है 
अर्थात्‌ समस्त बन्धनोंसे मुक्त होकर 
यथार्थ आत्मखरूपका अनुभव करता 
है || ५१-५३ ॥ 


~ AOD 


ब्रह्ममूतः प्रसन्नात्मा न शोचति न काङक्षति । 


सम; 


सर्वेषु भूतेषु मद्धक्ति लमत पराम्‌ ॥५४॥ 


नूत प्रसन्नात्मा पुरुष न शोक करता है और न आकांक्षा करता है । 
सत्र मूतोमें सम हुआ वह मेरी परामक्तिको प्राप्त होता है ॥ ५४ ॥ 


मूतः आविरभूतापरिच्छिक्ज्ञा- 


नेकाकारमच्छेषतेकसभावात्मखरूपः।, 


“इतस्त्वन्यां प्रक्नति विद्धि मे पराम्‌ । 


( ७। ५ ) इति हि खशेषता उक्ता | 


प्रसनात्मा छुशकमो दिभिः अकलुष- 


सरूपो मदून्यतिरिक्तं न कंचन 


भूतविशेषं प्रति शोचति न कंचन 


अपरिच्छिन्न एकमात्र ज्ानखरूपसे 
आविर्भूत और खामाबिक ही एकमात्र 
मेरा शेषभूत ( मैं ही जिसका खामी 
हूँ ), ऐसा आत्मा जिसका खरूप है, 
उसे '्रहममूत' कहते हैं । इतस्त्वन्यां 
प्रकृति विद्धि मे पराम्‌ ।' इस छोकमें 
भगवान्‌ने आत्माको अपना शेष ( अधीन 
रहनेवाळा ) बतळाया है । 

ऐसा ब्रह्ममूत प्रसन्नात्मा पुरुष - 
क्रेशकर्मादि दोषोसे नि्टिप्तखरूप पुरुष, 
मेरे अतिरिक्त किसी भी भूतविशेषके लिये 
न तो शोक करता है और न किसी- 


५८८ 


श्रीमद्भगबद्दीता 


विमाण Sr YE SP NER iene म पर पद रद नह जगण क्यात 


काङ्गति; अपि तु छ 
सर्वे भूते अनादरणीयतायाँ समो 
निखिल वस्तुजातं तृणवत्‌ मन्यमानो 
मद्गक्ति मते पराम्‌ | 


मयि सर्वेश्वरे निखिलजगदुद्भधव- 
खितिप्रलयलीले निरस्तसमस्तहेय- 
गन्धे अनवधिकातिशयासंख्येय- 
कल्याणगुणगणेकताने लावण्यामृत- 
सागरे श्रीमति पुण्डरीकनयने स्वस्वा- 
मिनि अत्यथग्रियानुभवरुपां परां 
भक्ति लभते ॥ ५४ ॥ 


की आकांक्षा करता है, प्रत्युत मेरे 
अतिरिक्त समस्त भूतोंमें अनादर भावसे 
सम हुआ यानी सम्पूर्ण वस्तुमात्रको 
तृणवत्‌ समझता हुआ वह मेरी पराभक्ति- 
को प्राप्त कर लेता है | 

अभिप्राय यह है कि मैं जो सबका 
श्वर, अखिल जगतूकी उत्पत्ति, स्थिति 
और प्रल्यरूप लीला करनेवाला,समल हेय 
अवगुणोंकी गन्धसे भी सर्वथा रहित, अपार 
अतिशय असंख्य कल्याणमय गुणगणोंका 
एकमात्र आश्रय, लावण्यसुधा-समुद्र, 
श्रीसम्पन्न, कमळदळके सुदृश नेत्रोंवाळा 
हूं, ऐसे मुझ अपने खामीमे अत्यन्त प्रेमके 
अनुभवरूप परा भक्तिको पा जाता 
है || ५४ || 


a TT . ळा 


तत्फलम्‌ आह-- 


ऐसी मक्तिका फल बतळाते ह 


भक्त्या मामभिजानाति यावान्यश्चास्मि तत्वतः | 
तता मां तत्त्वतो ज्ञात्वा बिशते तदनन्तरम्‌ ॥५५॥ 
भक्तिके द्वारा वह मुझको, मैं जितना और जो हूँ, तत्वसे जान लेता है | तब 


जुझको तत्तसे जानकर उसके बाद वह ( मुझमें ही 


खरूपत) स्वभावतः च यः अहं 
गुणतो विभूतितों यावान्‌ च अहं त 
माम्‌ एवंरूपया भक्त्या तत्ततो 
विजानाति | मां तत्तो ज्ञाला तदनन्तरं 
तच्तज्ञानानन्तरं ततो भक्तितो मां 
विरते प्रविशति । तत्वतः स्वरूप- 


) प्रवेश कर जाता है |५५॥ 

स्वरूप और स्त्रमावसे मैं जो हूँ तथा 
गुण और विभूतिके कारण मैं जितना 
हूँ, ऐसे मुझ परमेश्वरको इस प्रकारकी 
परा भक्तिके द्वारा मनुष्य तत्तसे जान 
लेता है । मुझे तत्ते जान लेनेके 
बाद--उस तत्तज्ञानके अनन्तर उस 
पराभक्तिसे मुझमें प्रवेश कर जाता है । 
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खमावगुणविभूतिदशनोत्तरकालभा- | अभिप्राय यह है कि खरूप, 
खभाव, गुण ओर विभूतिका तत्ततः 
साक्षात्कार करनेके बाद होनेवाली अपार 
प्राप्रोति इत्यर्थः । अत्र तत इति | अतिशय भक्तिसे मुझे प्राप्त होता है । 
यहाँ “ततः? इस पदसे प्राप्तिके हेतुरूपसे 
निर्देश की हुईं भक्तिका ही प्रतिपादन 
अभिधीयते । “भक्त्या त्वनन्यया शक्‍य!” | होता है; क्योंकि “भक्त्या त्वनन्यया 
शक्यः? इस ोकमें उस भक्तिको ही 
भगवानूमें तत्ततः प्रवेश करानेमें हेतु 
बतलाया है ॥ ५५ || 


विन्या अनवधिकातिशयभक्त्या मां 
प्राप्तिहेतुतया निर्दिष्टा भक्तिः एव 


( 22 । ५४ ) इति तस्या एव तत; | 
प्रवेशहेतुताभिधानात्‌ ।। ५५ ॥। 


एवं वर्णाश्रमोचितनित्यनेमित्तिक-। इस प्रकार फळ तथा कतृत्वामिमान- 
कर्मणां परित्यक्तफलादिकानां परम- | का त्याग करके परमपुरुषकी आराधनाके 
पुरुषाराधनरूपेण अनुष्ठितानां | रूपमे किये इए वर्णाश्रमोचित नित्य- 
विपाक उक्तः । इदानीं काम्यानाम्‌ | नेमित्तिक कर्मोंका फल बतळाया गया । 
अपि कर्मणाम्‌ उक्तेन एव प्रकारेण | अब यह बतछाते हैं कि उपर्युक्त 
अनुष्ठीयमानानां स एव विपाक | प्रकारसे किये हुए काम्य कर्मोंका भी 
इत्याह -- यही परिणाम होता है-- 
सवेकमीण्यपि सदा क्ुवोणो महृत्यपाश्रयः । 
मत्प्रसादादवाप्नोति शाश्वतं पदमव्ययम्‌ ॥ ५६॥ 
मेरा आश्रय ग्रहण करके पुरुष सब ( काम्य ) कर्माको सदा करता हुआ 
भी मेरे प्रसादसे शाश्वत और अव्यय पदको पा जाता है || ५६ ॥ 
न केवलं नित्यनैमित्तिककर्माणि | मेरा आश्रय ग्रहण करके-कर्तेत्वादि- 
०~ | का मुझमें मछीभाँति त्याग करके जो 
अपि तु काम्यानि अपि सवाणि पुरु केवळ नित्यनैमित्तिक कोको ही 
कर्माणि मद्व्यपाश्रयः मयि संन्यस्त- | नहा, किन्तु समस्त काम्य कर्मोको भी 
कतेत्वादिकः कुर्वाणो मससादात्‌ | करता हुआ मेरी कृपासे अविनाशी-- 
शाश्वत पदम्‌ अव्ययम्‌ अविकलं अखण्ड शाश्वत पदको प्राप्त हो 


५९० श्रीमद्भगवद्गीता 


हक सछा चत पर भाका शी ST end हि लक पदक अत शक पी मल अं voll vfs 


भ्राझोति । पद्यते गम्यते इति पदम्‌ | जाता है। जो प्राप्त किया जाय उसका नाम 


मां प्राप्नोति इत्यर्थः ॥ ५६॥ 


यसाद्‌ एवं तसातू-- 
चेतसा 


पद है । अभिप्राय यह है कि मुझे प्राप्त 
हो जाता है ॥ ५६॥ 


ऐसा है, इसलिये-- 


मर्वकर्माणि मयि संन्यस्य मत्परः । 


बुद्धियोगम्नुपाश्चित्य मच्चित्तः सततं भव ॥ ५७॥ 
चित्तसे समस्त कर्मोंको मुझमें निक्षेप करके मेरे परायण हुआ तू बुद्धियोगका 
आश्रय लेकर निरन्तर मुझमें चित्तवाळा हो ॥ ५७॥ 


चेतसा आत्मनो मदीयत्यमन्निया- 
म्यखबुद्व्या उक्तं हि “मायि सर्वाणि 
कर्माणि संन्यस्याध्यात्मचेतसा | ( र | 
३० ) इति सर्वकर्माणि सकतृकाणि 
साराध्यानि मयि संन्यस्य मत्परः अहम्‌ 
एव फलतया प्राप्यः' इति अनुसंद- 
धानः कर्माणि कुवन्‌ इमम्‌ एव 
बुद्धियोगम्‌ उपाश्रित्य सततं मधित्तो 
भव ॥ ५७ ॥ 

एवम्‌-- 


मच्ित्तः सबेदुगोणि 


चित्तसे--“मैं भगवानका हूँ. और 
भगवान्‌ मेरे नियामक हैं, इस बुद्धिसे 
यि सर्वाणि कर्माणि संन्यस्याध्यात्म- 
चेतसा ।' इस कथनके अनुसार कर्ता पन 
एवं आराध्यके सहित समस्त कर्मोका 
मुझमें मलीमाँति त्याग करके तथा मेरे 
परायण होकर यानी फलरूपसे 'मै ही 
प्राप्त करनेयोग्य हूँ! इस प्रकार समझकर 
कर्म करता हुआ इसी बुद्धियोगका आश्रय 
लेकर निरन्तर मुझमें ही चित्त लगाये 
रहनेवाला हो ॥ ५७ ॥ 


इस प्रकार 
मत्यसादात्तरिष्यसि । 


अथ चेत्त्वमहंकारान्न श्रोष्यसि बिनङक्ष्यसि ॥ ५८ ॥ 
मुझमें चित्तवाला हुआ तू मेरे प्रसादसे समस्त कठिनाइयोंसे तर जायगा । 
और यदि अहङ्कारसे तू न सुनेगा तो विनष्ट हो जायगा ॥ ५८ ॥ 


मच्चित्तः सर्वकर्माणि कुन्‌ सर्वाणि 


मुझमें चित्तवाळा होकर सर्व कर्म 


करता हुआ तू सम्पूर्ण सांसारिक 


सांसारिकाणि दुर्गाणि मख्रसादाद्‌ एव कठिनाइयाँसे केवळ मेरी कृपासे ही तर 


| श्रीरामानुजमाष्य अध्याय १८ ५९१ 
तरिष्यसि । अथ खम्‌ अहंकारादू अहम्‌ | जायगा । परन्तु यदि तू अहंकारसे यानी 
एव कृत्याङृत्यविषयं सर्वे जानामि | इस भावसे कि, में खयं ही समस्त 
इति भावात्‌ मदुक्तं न श्रोष्यसि चेद्‌ | फतम्य-अकतम्यको भढीभाँति जानता 
विनङ्कयसि नष्टो भविष्यसि । न हि रि मेरे कथनको नहीं सुनेगा तो नष्ट 


थिङ मद्व्यतिरिक्ः हो जायगा । मेरे सिवा ऐसा कोई भी 
कावड नद्न्यातारक्तः कृत्सं | हीं हे जो सम्पूर्ण प्राणिमात्रके कर्तव्य- 


ग्राणिजातस्थ कृत्याङृत्ययोः ज्ञाता | अकर्तव्यको जानता हो और उनका 
शासिता वा अस्ति ॥ ५८ ॥ शासन करता हो ॥ ५८ || 


SSRN 
0 


यदहंकारमाश्रित्य न यात्स्य इति मन्यसे । 
मिथ्येष व्यत्रसायस्ते प्रकृतिस्त्वां नियोक्ष्यति ॥ ५५॥ 
जो अहङ्कारका आश्रय लेकर तू ऐसा मानता है कि भै युद्ध नहीं करूँगा |! 
तो यह तेरा निश्चय मिथ्या है। ( तेरी) प्रकृति तुझे ( युद्धम ) नियुक्त कर देगी ॥५९.॥ 
यदू अहंकारम्‌ आत्मनि हिताहित- | जो तू अहङ्कारका आश्रय लेकर 
ज्ञाने खतन्त्यामि नम्‌ |आश्रिय | यानी अपने हिताहितके ज्ञानके सम्बन्ध- 


हत है में खतन्त्रताके अभिमानका आश्रय लेकर 
=$) ही" 2 ह ~ 
मन्नियोगम्‌ अनादृत्य “न योत्स्ये’ इति | मेरी आज्ञाका अनादर करके यह मानता 


मन्यसे एष ते स्थातळूयव्यवसायो । है कि ( मैं ) युद्ध नहीं करूँगाः यह 
मिथ्या भविष्यति । यतः प्रकृतिः | तेरा खतन्त्रतासे किया हुआ निश्चय 
कि हि __ । मिथ्या हो जायगा । क्योंकि प्रकृति तुझे 
त्यां युद्धे नियोक्ष्यति; मत्खातन्त्योद्रि- युद्धमे छगा देगी। यानी मेरी खतन्त्रतासे 
ग्रमनसं त्वाम्‌ अङ्चं प्रकृति; नियो- | उठिभ्नचित्त हुए तुझ अज्ञानीको प्रकृति 
क्ष्यति ॥ ५९॥ बलपूर्वक युद्धमें लगा ठेगी ॥ ५९ ॥ 


तद्‌ उपपादयति | इसी बातको सिद्ध करते है-- 
~ ~ ० CQ 
स्वभावजेन कौन्तेय निबडः स्वेन कमणा । 
कर्तु नेच्छसि यन्मोहात्करिष्यस्यवशोऽपि तत्‌ ॥ ६०॥ 


श्रीमहगवद्रीता . . 


करना नहीं चाहेगा तो भी विवश हुआ उसे करेगा ॥ ६०॥. 
क्षत्रियका खाभाविक कर्म शौय है । 


खभावजेन शौयाख्येन स्तेन कर्मणा | उस खाभाविक शौर्यरूप अपने कमसे 
बैँबा हुआ-उसीसे विवश हुआ दूसरोंके 


चे ¢ 
निबद्धः एव अवशाः पर, धर्षणम्‌ किये जाते 
निबद्धः तत ७ र द्वारा किये जाते हुए. अपमानको न 


करिष्यसि; यदू इदानीं मोहाद्‌ अज्ञानात्‌ | जिसको इस समय मोहसे--अज्ञानसे 


कर्तु न इच्छसि ॥ ६० ॥। 


सर्व हि भूतजातं सवेश्वरेण मया 

पूर्वकर्मानुगुण्येन ्कृतयतुबतेने निथ- 

मितम्‌, तत्‌ शयु 
श्वरः 


भ्रामयन्सवैभूतानि यन्त्रारूढानि 
` अर्जुन ! ईश्वर समी प्राणियोके हृदव-देशमें 


नहीं करना चाह रहा है ॥ ६५॥ 


समस्त प्राणीमात्र मुझ सर्वेश्वरके द्वारा 
पूर्वकर्मोके अनुसार प्रकृतिका अनुसरण 
करनेमें लगाये हुए हैं, उसे तू छुन 


सर्वभूतानां हदेशेऽजुन तिष्ठति । 


मायया ॥ ६१ ॥ 


स्थित हे और य॒न्त्राखूढ सभी 


पराणियोंको ( अपनी ) मायासे घुमा रहा है ॥ ६९ ॥ 


ईश्वर: सर्वनियमनशीलो वासुदेवः 
सर्वभूतानां हृईशे सकलप्रवृत्तिनिवृत्ति- 
मूरज्ञानोदये देशे तिष्ठति। कथं 
किं कुवन्‌ तिष्ठति ! 

यन्त्राहढानि सर्वमूतानि मायया 
भ्रामयन्‌ स्वेन एव निमितं देहेन्द्रिया- 
वसप्रकृत्याख्यं यन्त्रम्‌ आरूढानि 
सर्वभूतानि खकीयया सखादिगुण- 
मर्या मायया गुणालुगुणं प्रवतेयन्‌ 
तिष्ठति इत्यथः । 


$श्वर--सबका नियामक वासुदेव 
सब प्राणियोंके हृदयदेशमें यानी सम्पूर्ण 
प्रबृत्ति-निवृत्तियोके मूलमे ज्ञानके उपपत्ति- 
खानमे रहता है। वसे और क्या 
करता हुआ रहता है! सो बतलाते हैं- 

यन्त्रपर आहूढ़ हुए सब प्राणियोको 
मायासे घुमाता हुआ यानी -अपने ही 
द्वारा बनाये हुए शरीर-इन्द्रिय आदिके 
रूपमें स्थित प्रकतिरूप यन्त्रपर आरूढ 
हुए समस्त प्राणियोंको अपनी सादि 
गुणमयी मायासे गुणोके अनुसार चछाता 
रहता है । 


^ अध्याय १८ 

..पूवम्‌ अपि एतद्‌ उक्तम्‌ सवस्य 

चाहं हृदि सञ्चिविष्टो मत्तः स्मातिज्ञांन- | हदि सक्निविष्टो मत्तः स्मृतिशोनम- 

मपोहनं च” (१ ५।१५) इति 'मत्तः सर्व | पोहनं च' तथा “मत्तः सबै प्रवतते ।' 

प्रवर्तते? (? ०८) इति च। श्रुतिश्र-'व | इस प्रकार कही गयी हे । इसके सिवा 

आत्मानि तिन्‌? (झत० ब्रा? ? । १३ | जो आरमामे रहकर’ इत्यादि भुतिर्म 
१ ) इत्यादिका ॥ ६१॥ भी यही कहा गया है ॥ ६१ ॥ 


५९३ 


किनकि 


यह बात पहले भी "सवस्य चाहं 


. एतन्मायानिवृत्तिहेतुम्‌ आह-- | इस मायादी निवृततिका उपाय बताते है 
तमेव शरणं गच्छ सर्वभावेन भारत । 


तत्रसादात्परां शान्तिं स्थानं प्राप्स्यसि शाश्वतम्‌ ॥ ६२॥ 


भारत ! सर्वमावसे तू उस ( ईश्वर ) की ही शरणमें जा । उसके प्रसादसे 
तू परमशान्तिको और शाश्वत स्थानको प्राप्त होगा ॥ ६२ | 


यस्राद्‌ एवं तसात्‌ तम्‌ एव सर्वेस्य 

ग्रशासितारम्‌ आश्रितवात्सस्येन 

त्वत्सारथ्ये अवस्थितम्‌ इत्थं कुरु 

इति च प्रशासितारं मां सवेभावेन 
ति र 

सर्वात्मना शरणं गच्छ अनुवतख । 

अन्यथा ततन्मायाग्रेरितिन अज्ञेन 


त्वया युद्धादिकरणम्‌ अवजेनीयम्‌, 


तथा सति नष्टो भविष्यसि । अतो 


मदुक्तग्रकारेण युद्ादिक कुरु 


इत्यर्थः। एवं कुर्वाणः तत्मसादात्‌ परां 
शान्ति सर्वकर्मबन्धोपशमनं शाश्वतं 


गी० डा० भा० ३८-- 


जब कि ऐसी बात है, इसलिये 
उसीकी अर्थात्‌ मैं जो सबका शासक, 
शारणागतवत्सळताके कारण तेरे सारथि- 
के स्थानपर विराजित और प्रत्यक्षरूपमें 
'अपुक कार्य इस प्रकार कर! ऐसे 
बतला रहा हूँ, ऐसे मुझ परमेश्वरकी-- 
सर्वेमावसे यानी सब प्रकारसे शरण 
ग्रहण कर--आज्ञाका अनुसरण कर । 
नहीं तो, मेरी मायासे प्रेरित तुझ 
अज्ञानीको युद्धादि अनिवार्यरूपसे करने 
पड़ेंगे और ऐसा होनेसे तू नष्ट हो 
जायगा । इसलिये मेरे द्वारा बतलायी हुई 


रीतिसे युद्धादि कर्म कर, यह भाव है । 
ऐसा करनेसे तू उस (ईश्वर) की कृपासे 
परम शान्तिको--सारे कर्मबन्धनासे 
रहित अवस्थाको और शाश्वत स्थानको 


५९४ 


श्रीमद्भगवद्गीता 


RE i nr rr tr डक डा हड काडव आहत SP आता त या he 


च स्थानं प्राप्यसि । यदू अभिधीयते 
श्रुतिशते।--- 

` तढ्विष्णोः परमं पदं पदा पश्यन्ति 
सूरय:। ( ऋ० सं० ? । १।६।५) 
“ते ह नाकं महिमान? सचन्त यत्र पूर्व 
साध्याः सान्ति देवा? |! ( यजुः सं० 
२१ । २१३ ) “यत्र ऋषयः प्रथमजा 
ये पुराणाः ।” “परेण नाकं निहितं 
गुहायाम्‌” ( महाना० ८। १४ ) यो 
अस्याध्यक्षः परमे व्योमन्‌।› (७० सं० 


८।७।१४७।७) अथ यदतः परो 


दिवि ज्योतिर्दीप्पते! ( छा० उ० 
२ । 22२ | ७) “सोऽध्वनः पारमा- 
ति तद्विष्णोः परमं पदम्‌? ( क० 
| ९ ) इत्यादिभिः ॥६२।। 


प्रा होगा, जिसका वर्णन सैकड़ों 
श्रुतियोद्वारा इस प्रकार किया जाता है- 
'उस विष्णुके परमपदको ज्ञानी 
लोग खदा देखते हैं|” “बे महात्मागण 
निश्चय ही खगमे जाते हैं, जहाँ प्रथम 
देवता साध्यगण निवास करते हैं |! जो 
पहले होनेवाले पुरातन ऋषिगण हैं 
वे जहाँ रहते हैं! 'परमपुरुषद्वारा 
हृदयकी गुदामे छिपाया हुआ है ।? 
“जो इसका अध्यक्ष है वह ( त्रिपाद- 
चिभूतिरूप ) परम व्योममे रहता 
है ।! “फिर इस द्युलोकसे परे जो परम 
ज्योति प्रकाशित हे ।? “बह मारके 
पार पहुँच जाता है, वह स्थान 
श्रीविष्णुका परमपद है? | ६२ ॥ 


Rr 


इति ते ज्ञानमाख्यातं गुह्याद्‌गुह्यतरं मया । 


व्रिमृश्यतदशेषेण 


यथेच्छसि तथा 


कुरु ॥ ६३ ॥ 


इस प्रकार गुद्यसे गुह्यतर ज्ञान मेरे द्वारा तेरे प्रति कहा गया । इसको 
पूणरूपसे विचारकर तू जैसा चाहता है, वेसा कर ॥ ६३ ॥ 


इति एवं ते मुगुक्षमिः अधिग- 
न्तव्यं ज्ञानं सवाद्‌ गुद्यादू गुद्यतर 


कमेयोगविषयं ज्ञानपोगविषय॑ भक्ति- 


योगविषयं च सर्वम्‌ आख्यातम्‌ । 
एतद्‌ अशेषेण विम्य स्वाधिकारानु- 
रूपं यथा इच्छसि तथा कुरु, कर्मयोगं 
ज्ञानं भक्तियोगं वा यथेष्टम्‌ आतिष्ठ 
त्यर्थः ॥ ६३ ॥ 


इस प्रकार यह मुपुक्षु पुरुषोके द्वारा 
जाननेमें आनेयोग्य, सम्पूर्ण गुप्त रखने- 
योग्य भावोंमें भी गुप्ततम, कर्मयोगविषयक, 
ज्ञानयोगविषयक और भक्तियोगविषयक 
ज्ञान मैंने सब-का-सब तुझसे कह दिया। 
इसपर पूर्णरूपसे भढीभाँति विचार करके 
अपने अधिकारानुसार जंसी इच्छा हो, 
वसा ही कर | अभिप्राय यह कि 
कर्मयोग, ज्ञानयोग या भक्तियोग जिसको 
तू पसंद करे उसीमें ढग जा ॥ ६३ ॥ 
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सवंगुह्यतमं भूयः शरण मे परमं वचः । 
इष्टोऽसि मे इृढमिति ततो वक्ष्यामि ते हितम्‌ ॥६४॥ 


तू मेरा समस्त गुद्योम गुद्यतम श्रेष्ठ वचन फिर सुन, तू मेरा अत्यन्त प्रिय 
है, इसलिये तेरे हितकी बात मैं कहँँगा ॥ ६४ ॥ 


सर्वेषु एतेषु गुद्येपु भक्तियोगस्य | इन सम्पूर्ण गुप्त तत्तोमें भक्तियोग ही 


श्रेष्ठत्वाद्‌ गुह्यतमम्‌ इति पूर्वस्‌ एव श्रेष्ठ है, अतएव बही गुद्मतम है; 
यह पहले ही इदं तु ते गुह्यतमं 
प्रवक्ष्यास्यनसूयवे । इत्यादि वाक्यम 
` ससन ।' (९।१)इत्यादो। मूयः अपि | कहा जा जुका है । फिर भी उस विषयके 
मेरे श्रेष्ठ बचनोंको तू सुन । तू मेरा 
अत्यन्त प्रिय है; इसळिये तेरे हितकी 
दृढम्‌ इति ततः ते हितं वक्ष्यामि || ६४॥ | बात कहूँगा ॥ ६४ ॥ 
मन्मना भव मद्धक्तो मद्याजी मां नमस्कुरु । 
मामेवैष्यसि सत्यं ते प्रतिजाने प्रियोऽसि मे ॥६ ५॥ 
मुझमें मनवाढा हो, मेरा भक्त हो, मेरी पूजा करनेवाळा हो और मञ्चको 
ही नमस्कार कर ( फिर ) तू मुझको ही प्राप्त होगा । यह मैं तुझसे सत्य प्रतिज्ञा 
करता हूँ ( क्योंकि ) तू मेरा प्रिय है ॥ ६५॥ 
वेदान्तेषु-'वेराहमेत पुरुष महान्त- | 'मै सूय-सद्दश प्रकाशमान एवं 
अज्ञानमय अन्धकारखे अतीत इस 
महान्‌ पुरुषको जानता हुँ” 'उस 
१। ८ ) "तमेवं विद्वान त इहृ मवति |” | ( परमेश्वर ) को इस प्रकार जानने- 
| , | बाला यहाँ असत हो जाता है" 
'नान्यः पन्था विधतेऽयनाय’ | “परमपदकी प्राप्तिका दूसरा मागे 
( खे० उ० ३।८) इत्यादिषु | नहीं है? इत्यादि वेदान्तविहित ज्ञान, 
विहितं वेदनध्यानोपासनादिशब्द- | ध्यान और उपासना आदि शब्दोंका वाच्य 
वाच्यं दर्शनसमानाकारं स्मृतिसं- | दशनके समान आकारवाला je अत्यन्त 
सन्तानम्‌ अत्यर्थप्रियम्‌ इह “मन्मना | प्रिय स्मरणका प्रवाह ही यहाँ “मुझमें 
भव? इति विधीयते । मनवाला हो! इस बाक्यसे कहा गया है । 


उत्तम्‌ रं ते गुह्यतमं प्रवक्ष्याम्यन- 


' तद्विषयं परमं मे वचः श्रृणु इष्टः असि मे 


मादित्यवणं तमः परस्तात्‌।' ( श्वे०उ० 
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मद्गक्त: अत्यर्थं मत्प्रियः अत्यथे- 
मठियत्वेन च निरतिशयप्रियां 
स्मृतिसंततिं कुरुष्व इत्यथः । मद्याजी 
तत्रापि मद्भक्त इति अनुषज्यते । 
यजनं पूजनम्‌, अत्यर्थ प्रियमदाराधन- 
परो भव । आराधनं हि परिपूर्ण- 
शेषवृत्तिः । 

मां नमस्कुरु नमो नमनं मयि 
अतिमात्रप्रह्मीमावम्‌ अत्यथंग्रियं कुरु 
इत्यथेः । एवं वतेमानो माम्‌ एव 
एष्यसि इति एतत्‌ सत्यं ते प्रतिजाने 
तव प्रतिज्ञां करोमि, न उपच्छन्द- 
मात्रं थतः त्वं प्रियः असि मे "प्रियो 
हि ज्ञानिनोऽत्वर्थमहं स च मम प्रियः’ 
(७। ? ७) इति पूवम्‌ एव उक्तम्‌ । यस्थ 
मयि अतिमात्रग्रीतिः बरतते मम 
अपि तसिन्‌ अतिमात्रप्रीतिः भवति 
इति तद्वियोगम्‌ असहमानः अहं 
तं मां ग्रापयामि, अतः सत्यम्‌ 


एव प्रतिज्ञातं माम्‌ एव एष्यसि 
इति ॥ ६५॥ 


“मेरा भक्त हो?-- मेरा अत्यन्त प्रिय 
हो अर्थात्‌ मुझमें अत्यन्त प्रेम करके 
बारबार मेरा परम प्रिय धारावाहिक 
चिन्तन करता रह । “मेरा यजन करने- 
वाळा हो? इसमें भी "मेरा भक्त हो? 
इस कथनका सम्बन्ध है | यजन नाम 
पूजनका है । अभिप्राय यह है कि अत्यन्त 
प्रिय मेरी आराधनाके परायण हो । 
परिपूर्णदोषवृत्ति ( भगवान्‌की सवथा पूण 
अधीनता ) का नाम ही आराधना है । 

“मुझको ही नमस्कार कर ।! नमन- 
का नाम नमस्कार है । अभिप्राय यह 
है कि अत्यन्त प्रिय मेरे प्रति अत्यधिक 
नम्रभावका ग्रहण कर । इस प्रकार 
करता हुआ तू मुझको ही प्राप्त होगा । 
यह मैं तुझसे सत्य प्रतिज्ञा करता हूँ । 
अभिप्राय यह है कि यह मैं तुझसे 
प्रतिज्ञापूवक कहता हुँ; यह केवळ कहने- 
मरके लिये दिखाऊ बात नहीं है; 
क्योकि तू मेरा प्रिय है । “प्रियो हि 
ज्ञानिनोऽत्यर्थमहं ख च मम प्रियः’ 
यह पहले ही कहा गया है । जिसकी 
प्रीति मुझमें अत्यधिक होती है, मेरी ग्रीति 
भी उसमें अत्यधिक होती है । अतः 
उसका वियोग न सह सकनेके कारण 
मैं उसे अपनी प्राप्ति करवा देता हूँ । 
इसलिये मैं सक्था सत्य प्रतिज्ञा करता हूँ 
कि 'तू मुझको ही प्राप्त होगा? ॥६५॥ 
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सवेधमोन्परित्यञ्य मामेकं 


शरण ब्रज | 


अहं त्वा सवेपापेम्यो मोक्षयिष्यामि मा शुचः ॥ ६६॥ 
सब धर्मोका परित्याग करके मुझ एककी शरणमे आ जा । मैं तुझे सारे 
पापोंसे छुड़ा दूँगा । शोक मत कर ॥ ६६ ॥ 


कमयोगज्ञानयोगमक्तियोगरूपान्‌ 
सर्वान्‌ धर्मान्‌ परमनिःभ्रेयससाधन- 
भूतान मदाराधनत्वेन अतिमात्र- 
प्रीत्या यथाधिकारं कुबॉण एव 


उक्तरीत्या फलकर्मकतस्वादिपरि- 
त्यागेन परित्यज्य माम्‌ एकम्‌ एव 
कतारम्‌ आराध्यं ग्राप्यम्‌ उपायं 
च अनुसंघत्ख । 

एष एव सवेधर्माणां शास्रीय- 
परित्याग; इति “निश्चयं शृणु में 
तत्र त्यागे भरतसत्तम । त्यागो हि 
पुरुषव्यात्र त्रिविधः संप्रकीतितः ॥? 
(१८॥ ४ ) इत्यारभ्य “सङ्गं त्यकत्वा 
फलं चेव स त्यागः साखिको मतः| 
(2८ । ९ ) “न हि देहभता शक्यं 
त्यक्नु कर्माण्यश्षेषतः । यस्तु कर्मफल- 
त्यागी स त्यागीत्यभिधीयते ॥* 
(?८॥ ११ ) इति अध्यायादौ 


सुदृढम्‌ उपपादितम्‌ । 
अहं त्वा सर्वपापेभ्यो मोक्षयिष्यामि 


एवं वर्तमान त्वां मत्प्राप्तिविरोधि- 


परम कल्याणकी प्राप्िके साधन मूत 
कर्मयोग, ज्ञानयोग और भक्तियोगरूप 
सवे धर्मोको मेरी आराधनाके रुपमें 
अत्यन्त प्रेमसे अधिकारानुसार करता रह 
और उन्हें करते-करते ही मेरी बतळायी 
हुई रीतिसे फळ, कमे और कतृत्वके 
त्यागके द्वारा सबका परित्याग करके मुझ 
एकको ही आराध्यदेव, सबका कतां और 
प्राप्त होनेयोग्य समझता रह तथा उस 
प्रापिका उपाय भी मुझको ही समझ । 

यही सर्वे धर्मोका शाखीय परित्याग 
है । इस बातका "निश्चयं श्टण मे तत्र 
त्यागे भरतसत्तम । त्यागो हि पुरुष- 
व्याघ त्रिविधः संप्रकीतितः ॥ यहाँ से 
लेकर “सङ्ग त्यक्त्वा फलं चेव स 
त्यागः सात्विको मतः ।' “न हि दे६- 
भृता शक्यं त्यक्तुं कर्माण्यशेषतः । 
यस्तु कर्मफलत्यागी स त्यागीत्य- 
मिघीयते ॥' इस प्रकार अध्यायके 
आरम्ममें अत्यन्त दृढ़ताके साथ प्रतिपादन 
किया गया है । 


मैं तुम्हें सब पापोसे छुड़ा दूंगा -- 
इस प्रकार बर्तते इए तुझ भक्तको मैं 
अपनी प्राप्तिके विरोधी जो अकतेव्यका 
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भ्यः अनादिकालसंचितानन्ताृत्य- 
करणकृत्याकरणरूपेभ्यः सर्वेभ्यः 
पापेभ्यो मोक्षयिष्यामि मा शुचः 
शोक मा कृथाः । 

अथवा सर्वपापविनिश्चक्तात्यर्थ- 


भगवत्मरियपुरुषनिवत्येत्वाद्‌ भक्ति- 
योगस्य तदारम्मविरोधिपापानाम्‌ 
आनन्त्यात्‌ च तत्यायधित्तरूपे: धम; 
अपरिमितकालङृतेः तेषां दुस्तरतया 
आत्मनो मक्तियोगारम्भानईताम्‌ 
आलोच्य शोचतः अजुंनस्थ शोकम्‌ 
अपनुदन्‌ श्रीभगवान्‌ उवाच-- 
सवेधर्मान्‌ परित्यज्य माम्‌ एकं शरणं 


ब्रज इति | 
भक्तियागारम्भविरोध्यनादि काल- 
संचितनानाविधानन्तपापानुगुणान्‌ 
तत्यायश्रित्तरुपान्‌ कृच्छूचान्द्रायण- 
कृष्माण्डवेश्वानरप्राजापत्यवातपति- 
पवित्रेष्टित्रिवृदभ्रिष्टोमादिकान्‌ नाना- 
विधानन्तान्‌ त्वया परिसित- 
` कारुषतिना दुरुष्ठान्‌ स्वधर्मान्‌ 


करना और कतंव्यका न करनारूप 
अनादिकालसे सञ्चित अनन्त पाप हैं, 
उन सम्पूर्ण पापोंसे मुक्त कर दूँगा | 
मा शुच;--तू शोक मत कर | 

अथवा ( इस छोकका अर्थ इस 
प्रकार भी किया जा सकता है --) 
सवं पापोसे सर्वथा मुक्त भगवानके 
अत्यन्त प्रिय पुरुषके द्वारा ही भक्तियोग- 
का सेवन किया जा सकता हैं और 
उस भक्तियोगारम्मके विरोधी पाप अनन्त 
हैं; अनन्त कालतक किये जा सकने- 
वाले उनके प्रायश्वित्तहूप धर्मोकि द्वारा 
उन पापोसे पार होना बहुत कठिन 
है; इन सब कारणोंसे यह समझकर 
कि मुझमें भक्तियागका आरम्भ करनेकी 
योग्यताका अमाव हैं, शोक करनेत्राले 
अर्जुनके शोकको दूर करते हुए 
श्रीमगवान्‌ बोले --सब घर्मोको ठा इकर 
मुझ एककी शरणमें आ जा | 

इसका यह भाव है कि भक्ति- 
योगारम्भके बिरोधी अनादिकालपे सञ्चित 
विविध प्रकारके अनन्त पापोंके 
अनुसार उनके प्रायश्रित्तहूप जो कृच्छु- 
चान्द्रायण, कूष्माण्ड, वश्वानर और ग्राजा- 
पत्य ब्रत तथा ब्रातपति, पवित्र, त्रिवृत्‌, 
अग्निशेमादि यज्ञरूप नाना प्रकारके अनन्त 
धर्म हैं, उनका तुझ परिमित कालतक 
जीवित रहनेके खभाववाले मनुष्यके द्वारा 
अनुष्ठान होना कठिन है । अत; तू उन 
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TE NE SOO NON साकार नक सर पक न्याय पाक VIPER en mani RC HEE NES VUE SR oP बा RT नन्दी 


परित्यज्य मक्तियोगारम्मसिद्धये माम्‌ | सर्वधर्मोंका परित्याग करके भक्तियोगके 
एकं परमकारुणिकम्‌ अनालोचितवि- हे ता ल वाळ म ह लेक 
_ त्सल्य| थाइ किसी प्रकारके भेदका विचार 

0000 मात बिना ही समस्त लोकोंको शरण देनेवाला 
जलधिं शरणं प्रपद्यख । अहं त्वा | शरणागतवत्सव्ताका समुद्र हूँ, उसीकी 
सर्वपापेम्यो यथोदितखरूपभत्तयार- शरणमें आ जा | मैं तुझे, जिनका 

है डे .. | खरूप बतलाया गया है तथा जो भक्ति- 
म्भविरोधिभ्य; सर्वभ्यः पापेभ्यो | गरुम विरोधी हैं, उन सर्व पपे 
छुड़ा दूँगा । तू शोक मत कर ॥ ६६ ॥ 


— 


इदं ते नातपस्काय नाभक्ताय कदाचन | 


न चाशुश्रूषवे वाच्यं न च मां योऽभ्यसूयति ॥ ६७॥ 

यह ( शास्र ) तुझे न कभी तपहीन, न भक्तिहीन, न सुनना न चाहने- 
वालेके प्रति और न उसके प्रति कहना चाहिये जो मेरी निन्दा करतः है ॥६७॥ 
इदं ते परमं गुह्यं शाख्रं मया | यह परमगुद्य शात्र मेरे द्वारा तुझको 
कहा गया है; इसे तुझको अतपखी-- 

आख्यातमू अतपस्काय अतप्ततफ्से | तप न तपनेवाले मनुष्यके प्रति नहीं 
त्वया न वाच्यं त्वयि वक्तरि मयि च | छनाना चाहिये; जो तुझ वक्तामें तथा 


मुझमें भक्ति रखता हो; उसको भी 
अभक्ताय कदाचन न वाच्यं तप्ततपसे | कमी नहीं सुनाना चाहिये । अभिप्राय 


__0 | यह है कि तपस्या करनेवाला भी यदि 

च अमक्ताय न वाच्यम्‌ इत्यथः | भक्त न हो तो उसेनहीं सुनाना चाहिये । 
न च अङुश्रवे भक्ताय अपि| न छुनना न चाहनेवालेको--भक्त होनेपर 
5 | भी सुननेकी इच्छा रखनेवाळा न हो तो 

अशुश्रूषवे न वाच्यं न च मां | उसे भी नहीं सुनाना हक । तथा 
> जो मेरी निन्दा करनेवाला है अर्थात्‌ 

यः अन्यस्रति मत्सरुपे सदशय बताये हुए मेरे खरूप, मेरे ऐश्वर्य और 
महुणेषु च कथितेषु यो दोषम्‌ | मेरे गुणोंमें जो दोषका आविष्कार करता 
हा आविष्करोति न तस्मे वाच्यम्‌, हे, उसे भी यह ( शाब्ग ) नहीं सुनाना 


मोक्षयिष्यामि, मा शुचः ॥ ६६॥ 


` ६०० श्रीमडूगवद्वीता 
असमानविभक्तिनिदेशः तस्य | चाहिये । ऐसे मनुष्यको अत्यन्त त्याज्य 
बतलानेके ल्यि ही असमान विभक्तिके 


अल्यन्तपरिहरणीयताज्ञापनाय। ६७॥ | बरा» सबसे पृथक्‌ करके उसका वर्णन 
किया गया है ॥ ६७ | 
हिज आया 
य इदं परमं गुह्यं मडठक्तष्वमिधास्यति । 
भक्ति मयि परां कृत्वा मामेवेष्यत्यसंशयः ॥ ६८॥ 
जो इस परम गुह्य ( शात्नको ) मेरे भक्तोंमें कहेगा, वह मुझमें परा भक्ति 
करके निस्सन्देह मुझको ही प्राप्त होगा | ६८ ॥ 
इदं परमं गुहां मद्भक्त यः जो मनुष्य इस परमगुह्य शाखको मेरे 
अभिधास्यति, व्याख्यास्यति सः मयि | भक्तोंमें कहेगा, इसकी ब्याख्या करेगा, 
परमां भक्ति कृत्वा माम्‌ एव एष्यति न | वह मुझमें परम भक्ति करके मुझको ही 
तत्र संशयः ॥ ६८ ॥ प्राप्त होगा; इसमें सन्देह नहीं है ॥६८॥ 
—— hr २ >-कै- * 
न च तस्मान्मनुष्येषु कश्चिन्मे प्रियकृत्तमः । 
भविता न च मे तस्मादन्यः प्रियतरो मुवि ॥ ६६ ॥ 
मनुष्योमें उसके सिवा दूसरा मेरा प्रिय कार्य करनेवाळा कोई नहीं हुआ है 
और उससे बढ़कर मेरा प्रियतर इस पृथ्वीपर कोई दूसरा होगा भी नहीं ॥ ६९॥ 
सर्वेषु मनुष्येषु इतः पूर्वे तस्माद्‌ | अबसे पूर्व समस्त मनुष्योमें उसके 
( भक्तोंमें गीता कहनेवाळेके ) सिवा 
अन्यो मनुष्यों मे न कश्चित्‌ प्रियकृत्तमः | दूसरा कोई भी मनुष्य मेरा अत्यधिक 
| प्रिय कार्य करनेवाला नहीं हुआ और 
अभूत्‌, इतः उत्तरं च न भविता, | न इसके बाद कोई होनेबाळा ही है । 


| अयोग्यानां प्रथमम्‌ उपादानं योग्या- राख्राधिकारियोंको शा्न न सुनानेकी 
| ८ अपेक्षा भी अनधिकारीको शाख्न सुनाना 
नामू अकथनाई आप तत्कथनस्य अधिक अनिष्टकारी है, इसलिये पहले 


` अनिश्तमत्वात्‌ ॥ ६९ ॥ अनधिकारियोंका वर्णन किया गया है।६९। 


Dramamine 3. 
+ “अतपस्काय, अभक्ताय और अश॒श्रषवेः-इन पदोमे चतुर्थी विभक्तिका प्रयोग हुआ 
है; परन्तु दोषदर्शीका निर्देश प्रथमा विभक्तिके द्वारा किया गया है। इस प्रकार यहाँ 
; असमान विभक्तिका प्रयोग है | | 
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अध्येष्यते च य इमं धर्म्यं संवादमावयोः 

ज्ञानयज्ञेन तेनाहमिष्टः स्यामिति मे मतिः ॥ ७० ॥ 

जो हम दोनोंके इस धर्ममय संवादका अध्ययनमात्र मी करेगा, उससे मैं 
ज्ञानयज्ञके द्वारा पूजित होऊँगा; ऐसी मेरी मति हे || ७० ॥ 

य इमम्‌ आवयोः धर्म्यं संवादम्‌ | हम दोनोंके इस धर्मयुक्त संवादका 

अध्येष्यते, तेन ज्ञानयज्ञेन अहम्‌ इष्ट: | जो अध्ययन करेगा, उसके द्वारा मैं 

स्याम्‌; इति मे मतिः । अखिन्‌ यो ज्ञानयज्ञसे पूजित होउँगा; ऐसा मैं 


भिधीय मानता हुँ । अभिप्राय यह हैं कि इसके 
शानयश ते, तेन अहम्‌ | अध्ययनमात्रसे ही में, इस गीताशाल्नमें 


बी अध्ययजमात्रेण इष्टः स्याम्‌ | जो जानयज्ञ कहा गया है, उसके द्वारा 

इत्यथः ॥,७० ॥ पूजित हो जाउँगा || ७० ॥ 

क 

श्रद्धाबाननसूयश्च॒ श्रृणुयाइपि या नरः। 
सोऽपि मुक्तः शुमा्रोकानप्रा्नुयातपुण्यक्मणाम्‌॥ ७१ ॥ 
श्रद्धावान्‌ और असूयारहित जो भी मनुष्य ( इसको ) सुनता है, वह भी मुक्त 

होकर पुण्यकर्मा पुरुषोंके शुभ लोकोंको प्राप्त हो जाता है ॥ ७१ ॥ 
श्रद्धावान्‌ अनसूयश्च यो नरः श्रणु- | जो श्रद्धावान और असूयारहित 
यादू अपि तेन श्रवणमात्रेण सः अपि ( अदोषदर्शी ) पुरुष इस गीताशाख्का 


रोधिपापे « , | केवल श्रवणमात्र करता है, वह भी 
भक्तिविरोधिपापेम्यो क्तः पुण्यकमणा उस श्रवणमात्रके प्रमवरसे मक्तिविरोधी 
मद्धक्तानां डोकान्‌ समूहान्‌ प्राप्ठुयात | पापोंसे छ्टकर पुण्यकर्म करनेवाले मेरे 


है। ७१ ॥ भक्तोके छोकसमूहांको प्राप्त होता है।७१। 


हह... 


कच्चिदेतच्छुत॑ पार्थं त्वयैकाग्रेण चेतसा । 


कन्चिदज्ञानसंमोहः प्रनष्टस्ते धनंजय ॥ ७२ ॥ 
पार्थ | क्या यह ( उपदेश ) तेरे द्वारा एकाम्रचित्तसे सुना गया है ! 
धनंजय ! क्या इससे तेरा अज्ञानजनित सम्मोह नए हो गया है ¦ ॥ ७२ ॥ 


६०.२ 


श्रीमद्भगवद्गीता 


fo a EE NE SID VOC WR TI “किक विक BE MIRC SOO “वा्विकन्त टिक hes ree oof भी आय uals. wale vais. आणिक किक, 


मया कथितम्‌ एतत्‌ पार्थं लया 


पार्थ | ( भैया अजुन ! ) क्या तूने 


अवहितेन चेतसा कचित्‌ श्रुतम्‌ ? तव मेरे द्वारा कहे गये इस शाको एकाप्र- 


अज्ञानसंमोहः कचित्‌ प्रनष्टः ¦ येन 


चित्तसे सुना ? जिस अआज्ञानसे मोहित 
हुआ तू युद्ध नहीं करूँगा? ऐसे कहता 


अज्ञानेन मूढो न योत्स्यामि, इति | था, वह तेरा अज्ञानजनित महामोह 


उक्तवान्‌ । ७२ ॥ 


क्या नष्ट हो गया? ॥ ७२ ॥ 


कि... 
अर्जुन उवाच 
न २० रि 
नष्टो मोहः स्मृतिलब्धा त्वत्मसादान्मयाच्युत । 


स्थितोऽस्मि गतसन्देहः 


करिष्ये वचनं तव ॥ ७२ ॥ 


अर्जुन बोळा--अच्युत ! तुम्हारे प्रसादसे ( मेरा ) मोह नष्ट हो गया है 
और मैंने स्मृति भी पा ळी हैं । अब मैं सन्देहरहित होकर स्थित हुँ । (अब ) 


तुम्हारे वचनका पालन करूंगा || ७३ ॥ 


मोहः विपरीतज्ञानं तवप्रसादात्‌ 
मम तद्‌ विनष्टम स्मृति: यथारस्थित 


तत्वज्ञानं त्वत्प्रसादाद्‌ एव तत्‌ च 
लब्धम्‌ । 
अनात्मनि प्रकृतो आत्माभिमानः 


रूयो मोहः, परमपुरुषशरीरतया तदा- 
त्मकस्य कृत्खस्य चिदचिद्वस्तुनः 
अतदात्माभिमानरूपः च, नित्यनेमि- 
त्तिकरूपस्य कर्मणः परमपुरुषाराधन- 
तया तत्पराप्त्युपायभूतस्य बन्ध- 
कत्वबुद्धिरूपः च, सर्वो विनष्टः । 


विपरीत ज्ञानका नाम "मोह! है, 
वह मेरा मोह तुम्हारे प्रसादसे सर्वथा 
नष्ट हो गया है । यथार्थ तत्तज्ञानका 
नाम “स्मृति? है, वह भी तुम्हारे प्रसाद- 
से मुझे मिल गयी है । 

अभिप्राय यह है कि अनात्मा-- 
प्रकृतिमं आत्मामिमान कर लेना और 
समस्त चेतनाचेतन वस्तु परम पुरुषका 
शरीर होनेसे उसीका खरूप है, उसे 
अतद्रूप मान लेना ( उसीका खरूप 
न मानना ), और नित्य-नेमित्तिक 


समस्त कर्म परम पुरुषकी आराधनाके 


रूपमे किये जानेपर उसकी प्राप्तिके 
उपायरूप है, उनको बन्धनकारक 
समझ बेठना, ऐसा जो मोह था, 
वह सारा सर्वथा नष्ट हो गया । 
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०.20... २ ००३९५ २७७५ की र जिन “लक लिक SP ८ 27-22: 
आत्मनः प्रकृतिविठक्षणत्वतत्ख- | आत्मा प्रकृतिसे विलक्षण, प्रकृति- 

कें खमात्रसे रहित, एकमात्र ज्ञातापनके 
सभाववाला, परम पुरुषका शेष (किङ्कर), 
उसीके नियमनमें रहनेवाला और एक- 
| है, ऐसा समझना | भगवान्‌ जो कि 
सम्पूर्ण जगत्‌की उत्पत्ति, स्थिति और 
प्रलयरूप लीळा करनेवाले, सम्पूर्ण 
दोषोंके विरोधी एकमात्र कल्याणस्वरूप 
स्वाभाविक अपार अतिशय ज्ञान, बल, 
ऐश्वर्य, वीर्य, शक्ति ओर तेज प्रभृति 
समस्त कल्याणमय गुणगणोके महान्‌ 
सागर तथा परन्नह्ल शाब्दके वाच्य परम 
पुरुष हैं, उनके यथार्थ स्वरूपको मी समझ 
लेना | तथा इस प्रकार पूर्वापरके तत्त- 
को यथार्थरूपमें समझकर उसके 
अभ्याससहित नित्यप्रति वृद्धिशीळ एक- 
मात्र परम पुरुषकी प्रतिरूप फठवाले 
नित्य-नैमित्तिक कमोंसे, और निषिद्ध 
कमॉका परिहार करनेवाले शम-दमादि 
आत्मगुणोंसे प्राप्त की जानेवाली परम- 
पुरुषकी मक्तिमावमें परिणत .उपासना ही 


येळ ता ता । एकमात्र जिसकी प्राप्ति करानेवाली है, वह 
परमपुरुषोपासनंकलभ्या दान्तरवधः वेदान्तसे जाननेमें आनेवाले परम पुरुष 


परमपुरुषो वासुदेवः त्वम्‌ इति ज्ञान बासुदेव तुम ही हो, ऐसा समझ लेना | 
यह सारा ज्ञान भी मुझको प्राप्त ही 

च लब्धम्‌ । चुका है । | 
ततः चबन्धुस्नेहकारुम्यप्रदृद्वविप | शस श । मैं अब बन्धुस्नेहजनित 
रीतज्ञानमूलात्‌ सवेसाद अवसादाद्‌ कारुणासे बढे इए विपरीत झानमूळक 


मावरहितताज्ञातृत्वेकखमावतापरम- 


पुरुपशेपतातश्नियाम्यत्यैकम्वरूपता- 


ज्ञानम्‌, मगवतो निखिलजगदुत्पत्ति- 
स्थितिप्रलथलीलाशेषदोषप्रत्यनीक- 
कल्याणे कंस्वरूपस्वामाविकानवधि- 
कातिशयज्ञानगलेश्वर्यवीयंशक्तितेजः 
्रभृतिसमस्तकल्याणशुणगणमहार्णव- 
परत्रह्मश्दामिधे यपरमपुरुपयाथात्म्य- 
विज्ञानं च, एवंरूपं परावरतच्व- 
याथात्म्यविज्ञानतदभ्यासपूवेकाइरह- 
रुपचीयमानपरमपुरुषप्रीत्येकफल- 

नित्यनेसित्तिककमनिपिद्रपरिहारशम- 


दमाद्यात्मगुणनिबेत्यभक्तिरूपतापत्न- 


६०४ श्रीमद्धगवबद्वीता 

विमुक्तो गतसंदेहः स्वस्थः स्थितः | सम्पूर्ण शोकसे छूटकर सर्वथा सन्देह- 
डि ९-7 | रहित हो स्वस्थमावमें स्थित हूँ । अब मैं 

असि । इदानीम्‌ एव युद्धादिकतेव्य | | तुरंत युद्धकी कतव्यतारूप तुम्हारे वचनों- 

ताविषयं तव वचनं करिष्ये यथाक्त का पालन करूँगा अर्थात्‌ कहे इए प्रकारसे 


युद्धादिकं करिष्ये इत्यर्थः ॥ ७३ ॥ | युद्धादि कर्म करूँगा ॥ ७३ ॥ 


no 
धृतराष्ट्राय स्वस्य पुत्राः पाण्डवाः | मेरे और पाण्डुके पुत्राने युद्धम 
च युद्धे किम्‌ अकुत इति प्रच्छते-- | क्या किया, इस प्रकार पूछनेवाळे 
संजय उवाच-- धृतराष्ट्रसे संजय बोला-- 
संजय उवाच 
इत्यहं वासुदेवस्य पार्थस्य च महात्मनः । 
संवादमिममश्रोषमद्गुतं रोमहर्षणम्‌ ॥ ७४ ॥ 
संजय बोला--इस प्रकार मैंने महात्मा श्रीवासुदेव और अर्जुनका यह 
अद्भुत और रोमाञ्चकारी संवाद सुना ॥ ७४ ॥ 
इति एवं वासुदे्स्य बसुदेवस्रूनोः | इस प्रकार मैंने महात्मा--महान्‌ 
पार्थस्य च तत्पितृष्वसुः पुत्रस्थ च बुद्धिमान्‌ वसुदेवनन्दन श्रीकृष्णका और 
महात्मनो महाबुद्धेः तत्पदद्वन्द्रम्‌ 
आश्रितस्य इमं रोमहषणम्‌ अङ्कुतं 
संवादम्‌ अहं यथोक्तम्‌ अश्री श्रुतवान्‌ | २ पुत्र अजुनका यह उपयुक्त 
अहम्‌ ॥ ७४ ॥ रोमाञ्चकारी अद्भुत संवाद सुना ॥७४॥ 
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उसके चरणयुगलके आश्रित उसकी बुआ 


वय्रासप्रसादाच्छुतवानेतद्गुद्यमहं परम्‌ । 
योगं योगेश्वरात्कृष्णात्साक्षात्कथयतः खयम्‌ ॥ ७५॥ 
श्रीव्यासदेवके प्रसादसे यह योगनामक परम गुद्य ( रहस्य ) मैंने स्वयं 

योगेश्वर भगवान्‌ श्रीकृष्णसे साक्षात्‌ कहते हुए सुना || ७५ || 

व्यासप्रसादाद्‌ व्यासानुग्रहेण | यह योगनामक परम गुह्य रहस्य मैने 
दिव्यचश्ुःश्रोत्रलामाद्‌ एतत्‌ परं | श्रीव्यासदेवके प्रसादसे-उनके अनुग्रहसे 
योगार्थं गुद्य योगेश्वरद्‌ ज्ञानबलेश्वय- | दिव्यनेत्र और श्रोत्र पाकर ज्ञान, बल, ऐश्वर्य, 
वीयशक्तितेजसां निधेः भगवतः | वीर्य, शक्ति और तेजके निधान योगेश्वर 


श्रीरामानुजभाष्य अध्याय १ ८ ६०५ 


व पडळ अक उ. कर मड अक कळ आड कार मककन अडवा अकार भडका जावर आहत फार डकर ग्रहावर पहातात चड पावडर चाय घ्याला आहात fen 
कृष्णात खयम्‌ एवं कथयतः साक्षात्‌ । भगवान्‌ श्रीकृष्णसे खयं उनके कहते हुए. 
श्रुतवान्‌ अहम्‌ || ७५ ॥ ही साक्षात्‌ सुना है ॥ ७५ ॥ 

— ee 
राजन्संस्मुत्य संस्मृत्य संवादमिममद्भुतम्‌ । 
केशवाजुनयोः पुण्यं हृष्यामि च मुहुसेहुः ॥ ७६ । 
राजन्‌ ! श्रीकृष्ण और अर्जुनके इस अद्भुत और पुण्यमय संवादको पुनः- 
पुनः स्मरण करके मैं बार-बार हर्षित हो रहा हूँ ॥ ७६ ॥ 
केशवार्जुनयोः इमं पुण्यम्‌ अद्भुत | श्रीकेशव और अजुनके इस पुण्यमय 
त अद्भुत साक्षात्‌ सुने इए संवादको 
सवाद साक्षाच | त ति 
साक्षाच्हुत स्मृत्ता ६: 5६: | याद करके मैं बार-बार हर्षित हो 


हृष्यामि ॥ ७६ ॥ रहा हूँ ॥ ७६ ॥ 


तञ्च संस्मृत्य संस्मृत्य रूपमत्यदुत॑ हरे! । 
विस्मयो मे महान्राजन्हृष्यामि च पुनः पुनः ॥ ७७ ॥ 
राजन्‌ ! भगवान्‌ श्रीहरिके उस अति अद्भुत रूपको भी बार-बार स्मरण 
करके मुझे बड़ा आश्चर्य हो रहा है और मैं पुनः-पुनः हषित हो रहा हूँ ॥७७॥ 
तत्‌ च अर्जुनाय प्रकाशितम्‌ | अज्जुनके लिये प्रकट किये हुए और 


ऐश्वरं हरेः अत्यद्धतं रूपं मया साक्षा- मेरे द्वारा साक्षात्‌ देखे हुए श्रीहरिके 
कक स्पृत्य ह गतो मेम उस अति अद्भुत ऐश्वयंमय रूपको भी 
कृतं संस्मृत्य संस्दृत्य हृष्यता न महा". | बार-बार याद करके हर्षित होते-होते 


विस्मयो जायते पुनः पुनः च हृष्यामि मुझे महान्‌ विस्मय होता है, और मैं 
॥७७॥ पुनः-पुनः हर्षित हो रहा हूँ ॥७७॥ 


किम्‌ अत्र बहुना उक्तेन! इस विषयमे बहुत कहनेसे क्या प्रयोजन है. 
यत्र योगेश्वरः कृष्णो यत्र पार्थो धनुधेरः । 
तत्र श्रीर्विजयो भूतिर्धुवा नीतिर्मतिर्मम ॥ ७८ ॥ 


६०६ 


श्रीमद्भगवद्गीता 


_ जहाँ योगेश्‍वर श्रीकृष्ण और जहाँ धनुर्धर अजुन हैं, वहीं श्री, विजय, विभूति 
और अचल नीति है । यह मेरी सम्मति है ॥ ७८ || 
ॐ तत्सादिति श्रीमद्भगवद्गीता पूपनिषत्सु बह्मवि्यायां 
योगद्यास्रै श्रीङृष्णार्जुनसंवादे मोक्षसंन्यासयोगो 


नामाष्टादशोऽध्यायः ॥ १८ ॥ 
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यत्र योगेश्वरः कृत्खस्य उच्चावचरूपेण 
अवस्थितस्य चेतनस्य अचेतनस्य च 
वस्तुनो ये ये खमावयागाःतेषां सर्वेषां 
योगानाम्‌ इश्वरः स्वसंकल्पायत्तस्वे- 
तरसमस्तवस्तुस्वरूपस्थितिप्रवृत्तिभेदः 
कृष्णो बसुदेवद्धनुः,यत्र च पार्थो धनुधेर: 
तत्पितृष्वसुः पतरः तत्पददवन्द्वैकाश्रयः 


तत्र श्री: विजयो भूतिः नीतिः च ध्रुवा 


निश्चला इति मतिः मम इति ॥७८॥ 
इति श्रीमद्धगवद्रामानुजाचाय- 
बिरचिते श्रीमद्भगबद्गीताभाष्ये 


अष्टादशो$्याय: ॥ १८॥ 


DT ह हगग्िशवबुबाबाणवावाव य 


मेरी बुद्धि तो यह कहती है कि 
उच्च-नीचरूपमें स्थित समस्त चेतना- 
चेतन वस्तुओके जो-जो खभावयोग 
हैं, उन सब योगोंका जो ईश्वर है 
तथा अपनेसे भिन्न सम्पूर्ण वस्तुओंके 
स्वरूप, स्थिति और प्रबृत्तिके भेद 
जिसके स्त्रसङ्कल्पके अधीन हैं, वह 
समस्त योगोंका ईश्वर वसुदेवनन्दन 
श्रीकृष्ण जहाँ ( जिसके पक्षमें ) है, 
और जहाँ ( जिस पक्षमें) उस 
( श्रीकृष्ण) की बुआ प्रथाका पुत्र, एक- 
मात्र उसी ( श्रीकृष्ण ) के चरणयुगल- 
का आश्रय लेनेवाळा, धनुर्धर अजुन है, 
वहीं श्री, विजय, विभूति और छुवा--- 
निश्चला नीति है ॥ ७८ ॥ 
इस प्रकार श्रीमान्‌ भगवान्‌ रामाइजाचार्य- 

द्वारा रचित गीता-माष्यके हिन्दी- 

भाषानुवादका अगरहवाँ अध्याय 

समाप्त हुआ ॥ १८ ॥ 


